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II 

(Mededelingen) 

MEDEDELINGEN VAN DE INSTELLINGEN, ORGANEN EN INSTANTIES VAN 
DE EUROPESE UNIE 

EUROPESE COMMISSIE 

MEDEDELING VAN DE COMMISSIE 

Tegenwaarden van de toepassingsdrempels van de Richtlijnen 2004/17/EG, 2004/18/EG en 
2009/81/EG van het Europees Parlement en de Raad 

(Voor de EER relevante tekst) 

(2013/C 366/01) 

De tegenwaarden in de andere nationale munteenheden dan de euro van de toepassingsdrempels van de 
Richtlijnen 2004/17/EG ( 1 ), 2004/18/EG ( 2 ) en 2009/81/EG ( 3 ) luiden als volgt: 

80 000 EUR BGN Nieuwe Bulgaarse lev 156 464 

CZK Tsjechische kroon 2 027 040 

DKK Deense kroon 595 832 

GBP Brits pond 66 672 

HRK Kroatische kuna 602 336 

HUF Hongaarse forint 23 455 200 

LTL Litouwse litas 276 224 

PLN Poolse zloty 337 992 

RON Nieuwe Roemeense leu 353 384 

SEK Zweedse kroon 698 136 

134 000 EUR BGN Nieuwe Bulgaarse lev 262 077 

CZK Tsjechische kroon 3 395 292 

DKK Deense kroon 998 019 

GBP Brits pond 111 676 

HRK Kroatische kuna 1 008 913 

HUF Hongaarse forint 39 287 460 

LTL Litouwse litas 462 675 

PLN Poolse zloty 566 137 

RON Nieuwe Roemeense leu 591 918 

SEK Zweedse kroon 1 169 378
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207 000 EUR BGN Nieuwe Bulgaarse lev 404 851 

CZK Tsjechische kroon 5 244 966 

DKK Deense kroon 1 541 715 

GBP Brits pond 172 514 

HRK Kroatische kuna 1 558 544 

HUF Hongaarse forint 60 690 330 

LTL Litouwse litas 714 730 

PLN Poolse zloty 874 554 

RON Nieuwe Roemeense leu 914 381 

SEK Zweedse kroon 1 806 427 

414 000 EUR BGN Nieuwe Bulgaarse lev 809 701 

CZK Tsjechische kroon 10 489 932 

DKK Deense kroon 3 083 431 

GBP Brits pond 345 028 

HRK Kroatische kuna 3 117 089 

HUF Hongaarse forint 121 380 660 

LTL Litouwse litas 1 429 459 

PLN Poolse zloty 1 749 109 

RON Nieuwe Roemeense leu 1 828 762 

SEK Zweedse kroon 3 612 854 

1 000 000 EUR BGN Nieuwe Bulgaarse lev 1 955 800 

CZK Tsjechische kroon 25 338 000 

DKK Deense kroon 7 447 900 

GBP Brits pond 833 400 

HRK Kroatische kuna 7 529 200 

HUF Hongaarse forint 293 190 000 

LTL Litouwse litas 3 452 800 

PLN Poolse zloty 4 224 900 

RON Nieuwe Roemeense leu 4 417 300 

SEK Zweedse kroon 8 726 700 

5 186 000 EUR BGN Nieuwe Bulgaarse lev 10 142 779 

CZK Tsjechische kroon 131 402 868 

DKK Deense kroon 38 624 809 

GBP Brits pond 4 322 012 

HRK Kroatische kuna 39 046 431 

HUF Hongaarse forint 1 520 483 340 

LTL Litouwse litas 17 906 221 

PLN Poolse zloty 21 910 331 

RON Nieuwe Roemeense leu 22 908 118 

SEK Zweedse kroon 45 256 666
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Besluit om geen bezwaar aan te tekenen tegen een aangemelde concentratie 

(Zaak COMP/M.6984 — EPH/Stredoslovenská Energetika) 

(Voor de EER relevante tekst) 

(2013/C 366/02) 

Op 20 november 2013 heeft de Commissie besloten zich niet te verzetten tegen bovenvermelde aange­
melde concentratie en deze verenigbaar met de gemeenschappelijke markt te verklaren. Deze beschikking is 
gebaseerd op artikel 6, lid 1, onder b), van Verordening (EG) nr. 139/2004 van de Raad. De volledige tekst 
van de beschikking is slechts beschikbaar in het Engels en zal openbaar worden gemaakt na verwijdering 
van eventuele bedrijfsgeheimen. De tekst is beschikbaar: 

— op de website Concurrentie van de Commissie, afdeling fusies (http://ec.europa.eu/competition/ 
mergers/cases/). Deze website biedt verschillende hulpmiddelen om individuele concentratiebeschikkin­
gen op te zoeken, onder meer op: naam van de onderneming, nummer van de zaak, datum en sector, 

— in elektronische vorm op de EUR-Lex-website (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) onder document­
nummer 32012M6984. EUR-Lex biedt onlinetoegang tot de communautaire wetgeving.
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IV 

(Informatie) 

INFORMATIE AFKOMSTIG VAN DE INSTELLINGEN, ORGANEN EN 
INSTANTIES VAN DE EUROPESE UNIE 

EUROPESE COMMISSIE 

Wisselkoersen van de euro ( 1 ) 

13 december 2013 

(2013/C 366/03) 

1 euro = 

Munteenheid Koers 

USD US-dollar 1,3727 

JPY Japanse yen 141,93 

DKK Deense kroon 7,4611 

GBP Pond sterling 0,84370 

SEK Zweedse kroon 9,0351 

CHF Zwitserse frank 1,2226 

ISK IJslandse kroon 

NOK Noorse kroon 8,4900 

BGN Bulgaarse lev 1,9558 

CZK Tsjechische koruna 27,534 

HUF Hongaarse forint 302,42 

LTL Litouwse litas 3,4528 

LVL Letlandse lat 0,7030 

PLN Poolse zloty 4,1796 

RON Roemeense leu 4,4573 

TRY Turkse lira 2,7992 

Munteenheid Koers 

AUD Australische dollar 1,5355 

CAD Canadese dollar 1,4626 

HKD Hongkongse dollar 10,6430 

NZD Nieuw-Zeelandse dollar 1,6691 

SGD Singaporese dollar 1,7251 

KRW Zuid-Koreaanse won 1 446,78 

ZAR Zuid-Afrikaanse rand 14,1407 

CNY Chinese yuan renminbi 8,3367 

HRK Kroatische kuna 7,6283 

IDR Indonesische roepia 16 496,17 

MYR Maleisische ringgit 4,4425 

PHP Filipijnse peso 60,620 

RUB Russische roebel 45,0965 

THB Thaise baht 44,002 

BRL Braziliaanse real 3,2005 

MXN Mexicaanse peso 17,7782 

INR Indiase roepie 85,3350
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Mededeling van de Commissie betreffende een vereenvoudigde procedure voor de behandeling van 
bepaalde concentraties krachtens Verordening (EG) nr. 139/2004 van de Raad 

(2013/C 366/04) 

I. INLEIDING 

1. In deze mededeling wordt een vereenvoudigde procedure 
beschreven die de Commissie, op grond van Verordening 
EG nr. 139/2004 van de Raad ( 1 ) (hierna „de concentratie­
verordening” genoemd), voornemens is toe te passen bij de 
behandeling van bepaalde concentraties die geen mededin­
gingsbezwaren opleveren. Deze mededeling vervangt de 
mededeling betreffende een vereenvoudigde procedure 
voor de behandeling van bepaalde concentraties krachtens 
Verordening (EEG) nr. 139/2004 van de Raad die in 2005 
is bekendgemaakt ( 2 ). Uit de ervaring die de Commissie 
heeft opgedaan bij de toepassing van de concentratiever­
ordening, daaronder begrepen Verordening (EEG) nr. 
4064/89 ( 3 ), die voorafging aan de huidige concentratiever­
ordening, is gebleken dat bepaalde categorieën aangemelde 
concentraties doorgaans goedkeuring krijgen zonder dat zij 
tot noemenswaardige twijfel aanleiding hebben gegeven, op 
voorwaarde dat er zich geen bijzondere omstandigheden 
voordeden. 

2. Doel van deze mededeling is uiteen te zetten onder welke 
voorwaarden de Commissie meestal een verkort besluit 
vaststelt waarbij een concentratie volgens de vereenvou­
digde procedure met de interne markt verenigbaar wordt 
verklaard, en de nodige aanwijzingen te geven met betrek­
king tot de procedure zelf. Indien aan alle in punt 5 of 6 
van deze mededeling beschreven noodzakelijke voorwaar­
den is voldaan en voor zover zich geen bijzondere omstan­
digheden voordoen, stelt de Commissie binnen 25 werk­
dagen vanaf de datum van de aanmelding, overeenkomstig 
artikel 6, lid 1, onder b), van de concentratieverordening, 
een verkort goedkeuringsbesluit vast ( 4 ). 

3. De Commissie kan echter ook met betrekking tot een voor­
gestelde concentratie een onderzoek inleiden en/of op 
grond van de concentratieverordening een volledig besluit 
vaststellen, met name indien de in de punten 8 tot en met 
19 van deze mededeling genoemde beperkingen of uitzon­
deringen van toepassing zijn. 

4. Met de in de volgende delen uiteengezette procedure streeft 
de Commissie een doelgerichtere en doelmatigere concen­
tratiecontrole van de Unie na. 

II. VOOR DE TOEPASSING VAN DE VEREENVOUDIGDE 
PROCEDURE IN AANMERKING KOMENDE CATEGORIEËN 

CONCENTRATIES 

In aanmerking komende concentraties 

5. De Commissie zal in beginsel de vereenvoudigde procedure 
op de volgende categorieën concentraties toepassen ( 5 ): 

a) twee of meer ondernemingen verwerven de gezamen­
lijke zeggenschap over een gemeenschappelijke onder­
neming, mits die gemeenschappelijke onderneming niet, 
of slechts in geringe mate, actief is of zal zijn binnen de 
Europese Economische Ruimte (hierna „de EER” ge­
noemd). Dit is het geval wanneer: 

i) de omzet van de gemeenschappelijke onderneming 
en/of de omzet van de ingebrachte bedrijfsactivitei­
ten ( 6 ) binnen de EER op het tijdstip van de aanmel­
ding minder dan 100 miljoen EUR bedraagt ( 7 ), en 

ii) de totale waarde van de aan de gemeenschappelijke 
onderneming overgedragen activa binnen de EER op 
het tijdstip van de aanmelding minder dan 100 mil­
joen EUR bedraagt ( 8 ); 

b) twee of meer ondernemingen fuseren, of één of meer 
ondernemingen de uitsluitende of gezamenlijke zeggen­
schap over een andere onderneming verwerven, op 
voorwaarde dat geen van de partijen bij de concentratie 
bedrijfsactiviteiten op dezelfde productmarkt en geogra­
fische markt verricht ( 9 ), dan wel op een productmarkt 
die een upstream- of downstreammarkt is voor een 
productmarkt waarop een andere partij bij de concen­
tratie actief is ( 10 ); 

c) twee of meer ondernemingen fuseren, of één of meer 
ondernemingen de uitsluitende of gezamenlijke zeggen­
schap over een andere onderneming verwerven, en beide 
van de onderstaande voorwaarden vervuld zijn: 

i) het gezamenlijke marktaandeel van alle partijen bij 
de concentratie die zakelijk actief zijn op dezelfde 
productmarkt en geografische markt ( 11 ) (horizontale 
banden), bedraagt minder dan 20 % ( 12 ); 

ii) de individuele of gezamenlijke marktaandelen van 
alle partijen bij de concentratie die zakelijk actief 
zijn op een productmarkt die een upstream- of 
downstreammarkt is voor een productmarkt waarop 
een andere partij bij de concentratie actief is (verticale 
banden) ( 13 ), minder dan 30 % bedragen ( 14 ); 

d) een partij uitsluitende zeggenschap verwerft over een 
onderneming waarover zij al gezamenlijke zeggenschap 
uitoefent. 

6. De Commissie kan de vereenvoudigde procedure ook toe­
passen wanneer twee of meer ondernemingen fuseren, of 
één of meer ondernemingen de uitsluitende of gezamenlijke 
zeggenschap over een andere onderneming verwerven, en 
beide van de onderstaande voorwaarden vervuld zijn: 

i) het gezamenlijke marktaandeel van alle partijen bij de 
concentratie die horizontale banden met elkaar hebben, 
bedraagt minder dan 50 %, en 

ii) de toename van de Herfindahl-Hirschmann Index 
(hierna „HHI-delta” genoemd) als gevolg van de concen­
tratie bedraagt minder dan 150 ( 15 ) ( 16 ).
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7. Voor de toepassing van punt 5, onder b) of c), en punt 6 in 
geval van een verwerving van gezamenlijke zeggenschap 
buiten het werkterrein van de gemeenschappelijke onder­
neming, worden banden die alleen bestaan tussen de onder­
nemingen die gezamenlijke zeggenschap verwerven, voor 
de toepassing van deze mededeling niet als horizontale of 
verticale banden beschouwd. Die banden kunnen echter 
aanleiding geven tot coördinatie als bedoeld in artikel 2, 
lid 4, van de concentratieverordening; die situaties komen 
aan bod in punt 15 van deze mededeling. 

Beperkingen en uitzonderingen 

8. Bij de beoordeling van de vraag of een concentratie binnen 
een van de in de punten 5 en 6 genoemde categorieën valt, 
zal de Commissie zich ervan vergewissen dat alle relevante 
omstandigheden voldoende duidelijk zijn vastgesteld. Daar 
de marktomschrijvingen bij deze beoordeling waarschijnlijk 
een cruciale rol zullen spelen, dienen de partijen informatie 
over alle plausibele alternatieve marktomschrijvingen te ver­
strekken, in de regel in de fase vóór aanmelding (zie 
punt 22). Het staat aan de aanmeldende partijen om alle 
alternatieve relevante productmarkten en geografische 
markten te omschrijven waarop de aangemelde concentra­
tie gevolgen kan hebben, alsmede gegevens en informatie te 
verstrekken betreffende de omschrijving van dergelijke 
markten ( 17 ). De Commissie behoudt de uiteindelijke be­
voegdheid om, op grond van een onderzoek van de feite­
lijke gegevens van de zaak, in laatste instantie de markt te 
omschrijven. Ingeval de relevante markten of de marktaan­
delen van de partijen moeilijk te omschrijven zijn, zal de 
Commissie de vereenvoudigde procedure niet toepassen. 
Ook bij concentraties waaraan nieuwe juridische aspecten 
van algemeen belang verbonden zijn, zal de Commissie 
doorgaans geen verkort besluit vaststellen maar terugkeren 
naar een normale eerste fase van de concentratieprocedure. 

9. Hoewel doorgaans mag worden aangenomen dat bij con­
centraties die binnen een van de in de punten 5 en 6 
genoemde categorieën vallen, geen ernstige twijfel bestaat 
omtrent hun verenigbaarheid met de interne markt, kunnen 
er niettemin bepaalde situaties zijn waarin bij wijze van 
uitzondering een nader onderzoek en/of een volledig be­
sluit noodzakelijk zijn. In die gevallen mag de Commissie 
terugkeren naar een normale eerste fase van de concentra­
tieprocedure. 

10. Hieronder volgen, ter illustratie, enkele voorbeelden van 
zaken die van de vereenvoudigde procedure kunnen wor­
den uitgesloten. 

11. De kans is kleiner dat de Commissie in het kader van de 
vereenvoudigde procedure instemt met een voorgenomen 
concentratie indien een van de bijzondere omstandigheden 
uit de richtsnoeren van de Commissie voor de beoordeling 
van horizontale fusies ( 18 ) zich voordoet. Daarbij gaat het 
om gevallen waarin de markt al geconcentreerd is, waarin 
de voorgenomen concentratie een belangrijke concurrentie­
factor uitschakelt, waarin met de voorgenomen concentratie 
twee belangrijke innovatoren zouden samengaan, waarin bij 
de voorgenomen concentratie een onderneming betrokken 
is die veelbelovende producten „in de pijplijn heeft zitten” 
of wanneer er aanwijzingen zijn dat de voorgenomen con­
centratie de partijen bij de concentratie in staat zou stellen 
om de groei van hun concurrenten te belemmeren. 

12. Hetzelfde kan ook gelden wanneer het niet mogelijk is de 
precieze marktaandelen van de partijen te bepalen. Dit is 
dikwijls het geval wanneer de partijen op nieuwe of weinig 
ontwikkelde markten actief zijn. 

13. Bepaalde soorten concentraties kunnen de marktmacht van 
de partijen vergroten doordat technologische, financiële of 
andere middelen worden samengebracht, zelfs wanneer de 
partijen bij de concentratie niet op dezelfde markt actief 
zijn. Ook concentraties waarbij ten minste twee partijen bij 
de concentratie aanwezig zijn op nauw verbonden aangren­
zende markten ( 19 ), kunnen voor de vereenvoudigde pro­
cedure ongeschikt zijn, in het bijzonder wanneer een of 
meer partijen bij de concentratie een individueel marktaan­
deel van ten minste 30 % hebben op een productmarkt 
waarop tussen de partijen geen horizontale of verticale 
banden bestaan, maar die een markt is die grenst aan een 
markt waarop een andere partij actief is ( 20 ). 

14. De Commissie kan het passend achten om in het kader van 
de normale concentratieprocedure een volledig onderzoek 
uit te voeren van bepaalde gemeenschappelijke onder­
nemingen waarvan de omzet de in punt 5, onder a), ge­
noemde EER-drempel onderschrijdt, maar waarvan op het 
tijdstip van de aanmelding kan worden verwacht dat zij 
deze EER-drempel in de komende drie jaar zullen over­
schrijden. In zaken die onder punt 5, onder a), vallen, 
kan een normale procedure ook passend worden geacht, 
indien er tussen de partijen bij de concentratie horizontale 
of verticale banden bestaan op basis waarvan niet valt uit te 
sluiten dat de concentratie ernstige twijfel zal doen rijzen 
ten aanzien van de verenigbaarheid ervan met de interne 
markt, of indien een van in punt 11 bedoelde omstandig­
heden zich voordoet. 

15. Voorts kan de Commissie ook terugkeren naar een vol­
ledige beoordeling in het kader van de normale concentra­
tieprocedure in gevallen waarin er een coördinatieprobleem 
speelt als bedoeld in artikel 2, lid 4, van de concentratiever­
ordening. 

16. Uit de ervaring van de Commissie tot dusver is gebleken 
dat bij een verschuiving van gezamenlijke naar uitsluitende 
zeggenschap uitzonderlijk toch een nader onderzoek en/of 
een volledig besluit noodzakelijk kunnen zijn. Bijzondere 
mededingingsbezwaren zouden kunnen rijzen in omstan­
digheden waarin een vroegere gemeenschappelijke onder­
neming wordt geïntegreerd in de groep of het netwerk 
van haar enige overblijvende aandeelhouder met uitslui­
tende zeggenschap, waardoor de disciplinerende beperkin­
gen als gevolg van mogelijk verschillende prikkels door de 
verschillende aandeelhouders met zeggenschap, verdwijnen 
en haar strategische marktpositie kan worden versterkt. Bij­
voorbeeld in een scenario waarin de ondernemingen A en 
B gezamenlijke zeggenschap over gemeenschappelijke on­
derneming C hebben, kan een concentratie waarbij A uit­
sluitende zeggenschap over C verkrijgt, mededingings­
bezwaren doen rijzen in een situatie waarin C een recht­
streekse concurrent van A is, terwijl C en A een aanzien­
lijke gezamenlijke marktpositie zullen verwerven en de ope­
ratie een mate van onafhankelijkheid doet verdwijnen die C 
voordien had ( 21 ). In gevallen waarin dergelijke scenario's 
nader moeten worden onderzocht, kan de Commissie te­
rugkeren naar een normale eerste fase van de concentratie­
procedure ( 22 ).
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17. De Commissie kan ook terugkeren naar een normale eerste 
fase van de concentratieprocedure wanneer noch de Com­
missie noch de bevoegde autoriteiten in de lidstaten de 
eerdere verwerving van gezamenlijke zeggenschap over de 
betrokken gemeenschappelijke onderneming hebben onder­
zocht. 

18. In het geval van concentraties als beschreven in punt 6, zal 
de Commissie van geval tot geval beslissen of, in de speci­
fieke omstandigheden van de betrokken zaak, de toename 
in de concentratiegraad van de markt die de HHI-delta 
oplevert, zodanig is dat de zaak in een normale eerste 
fase van de concentratieprocedure moet worden onder­
zocht. 

19. Wanneer een lidstaat binnen 15 werkdagen vanaf de ont­
vangst van het afschrift van de aanmelding gegronde be­
zwaren heeft gemaakt betreffende een aangemelde concen­
tratie of wanneer een derde partij gegronde bezwaren heeft 
gemaakt binnen de termijn die voor dergelijke opmerkin­
gen is vastgesteld, zal de Commissie terugkeren naar een 
normale eerste fase van de concentratieprocedure. 

Verzoeken om verwijzing 

20. De vereenvoudigde procedure zal niet worden toegepast 
wanneer een lidstaat overeenkomstig artikel 9 van de con­
centratieverordening om verwijzing van een aangemelde 
concentratie verzoekt of wanneer de Commissie met een 
verzoek van een of meer lidstaten instemt om een aange­
melde concentratie overeenkomstig artikel 22 van de con­
centratieverordening te verwijzen. 

Verwijzing vóór aanmelding op verzoek van de aanmeldende 
partijen 

21. Onder de in deze mededeling genoemde garanties en uit­
sluitingen kan de Commissie de vereenvoudigde procedure 
toepassen op concentraties waarbij: 

a) de Commissie, na een gemotiveerde kennisgeving over­
eenkomstig artikel 4, lid 4, van de concentratieverorde­
ning, besluit de zaak niet naar een lidstaat te verwijzen, 
of 

b) de zaak na een gemotiveerde kennisgeving overeenkom­
stig artikel 4, lid 5, van de concentratieverordening naar 
de Commissie wordt verwezen. 

III. PROCEDURELE VOORSCHRIFTEN 

Aan de aanmelding voorafgaande contacten 

22. De Commissie heeft ondervonden dat, zelfs in zaken die 
ogenschijnlijk geen moeilijkheden opleveren, aan de aan­
melding voorafgaande contacten die op vrijwillige basis 
tussen de aanmeldende partijen en de Commissie plaats­
vinden, nuttig zijn ( 23 ). Uit de ervaring van de Commissie 
met de vereenvoudigde procedure is gebleken dat zaken die 
voor een vereenvoudigde procedure in aanmerking komen, 
ingewikkelde problemen kunnen stellen, bijvoorbeeld met 
betrekking tot de omschrijving van de markt (zie punt 8), 
die bij voorkeur vóór de aanmelding zouden moeten wor­
den opgelost. Dergelijke contacten bieden de Commissie en 
de aanmeldende partijen de mogelijkheid de precieze 

informatie vast te stellen die in de aanmelding moet wor­
den verstrekt. De contacten vóór aanmelding zouden ten 
minste twee weken vóór het verwachte tijdstip van aan­
melding moeten aanvangen. De aanmeldende partijen wor­
den sterk aangemoedigd om aan de aanmelding voor­
afgaande contacten aan te gaan wanneer zij de Commissie 
willen vragen de vereenvoudigde procedure toe te passen in 
de in punt 6 beschreven situaties. Volgens de concentratie­
verordening hebben aanmeldende partijen het recht een 
concentratie te allen tijde aan te melden, mits de aanmel­
ding volledig is. De mogelijkheid van aan de aanmelding 
voorafgaande contacten is een dienstverlening die de Com­
missie de aanmeldende partijen op vrijwillige basis aan­
biedt, ter voorbereiding van de formele procedure inzake 
concentratiecontrole. Als zodanig kunnen aan de aanmel­
ding voorafgaande contacten, hoewel niet verplicht, toch 
bijzonder nuttig zijn voor zowel de aanmeldende partijen 
als de Commissie, omdat dan precies kan worden bepaald 
welke informatie in de aanmelding moet worden verstrekt, 
waardoor in de meeste gevallen aanzienlijk minder infor­
matie zal worden verlangd. 

23. Niettemin zijn aan de aanmelding voorafgaande contacten, 
met name het indienen van een ontwerpaanmelding, mis­
schien minder nuttig in zaken die vallen onder punt 5, 
onder b), d.w.z. in zaken waarin er geen in de aanmelding 
te behandelen markten ( 24 ) zijn omdat de betrokken par­
tijen niet zakelijk actief zijn op dezelfde productmarkt en 
geografische markt, of actief zijn op een productmarkt die 
een upstream- of downstreammarkt is voor een product­
markt waarop een andere partij bij de concentratie actief is. 
In die omstandigheden geven aanmeldende partijen er mis­
schien de voorkeur aan om onmiddellijk een aanmelding in 
te dienen, zonder eerst een ontwerpaanmelding in te 
dienen ( 25 ). 

24. De vraag of er geen in de aanmelding te behandelen mark­
ten zijn, dient te worden beantwoord overeenkomstig 
punt 8 van deze mededeling. Het blijft dus nog steeds de 
verantwoordelijkheid van de aanmeldende partijen om alle 
informatie te verschaffen die de Commissie nodig heeft om 
te kunnen concluderen dat de voorgenomen concentratie 
binnen de EER geen in de aanmelding te behandelen markt 
oplevert. De Commissie zal de vereenvoudigde procedure 
op grond van punt 5, onder b), niet toepassen indien het 
moeilijk is om te concluderen dat de voorgenomen con­
centratie geen in de aanmelding te behandelen markten 
oplevert. In die gevallen kan de Commissie terugkeren 
naar de normale procedure en kan zij de aanmelding on­
volledig in inhoudelijk opzicht beschouwen, zoals beschre­
ven in punt 26 van deze mededeling. 

Bekendmaking van het feit dat een operatie is aangemeld 

25. De informatie die zodra een aanmelding is ingekomen, in 
het Publicatieblad van de Europese Unie wordt bekendge­
maakt ( 26 ), zal omvatten: de namen van de partijen bij de 
concentratie, hun land van herkomst, de aard van de con­
centratie en de betrokken bedrijfstakken, alsmede de ver­
melding dat de concentratie op grond van de door de aan­
meldende partij verstrekte informatie voor een vereenvou­
digde procedure in aanmerking kan komen. Belangheb­
bende derden zullen vervolgens in de gelegenheid worden 
gesteld opmerkingen te maken, met name over omstandig­
heden die mogelijk nader onderzoek vergen.
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Verkort besluit 

26. Wanneer de Commissie zich ervan heeft vergewist dat de 
concentratie voor de vereenvoudigde procedure in aanmer­
king komt (zie de punten 5 en 6), stelt zij normaal gespro­
ken een verkort besluit vast. Dit geldt ook voor de in aan­
merking komende zaken waarvoor zij een volledige aan­
melding heeft ontvangen, maar die geen mededingings­
bezwaren opleveren. De concentratie zal aldus, overeen­
komstig artikel 10, leden 1 en 6, van de concentratiever­
ordening, binnen 25 werkdagen na de datum van aanmel­
ding verenigbaar worden verklaard met de interne markt. 
De Commissie tracht een verkort besluit vast te stellen zo 
snel als dit doenbaar is na het verstrijken van de termijn 
van 15 werkdagen waarbinnen lidstaten overeenkomstig 
artikel 9 van de concentratieverordening om verwijzing 
van een aangemelde concentratie kunnen verzoeken. Bin­
nen de termijn van 25 werkdagen behoudt de Commissie 
evenwel de mogelijkheid naar de normale eerste fase van de 
concentratieprocedure terug te keren en derhalve een on­
derzoek in te leiden en/of een volledig besluit vast te stel­
len, zo zij dit in de betrokken zaak dienstig acht. In dat 
geval kan de Commissie, indien zij geen volledig aanmel­
dingsformulier heeft ontvangen, de aanmelding overeen­
komstig artikel 5, lid 2, van de uitvoeringsverordening als 
onvolledig in inhoudelijk opzicht beschouwen. 

Bekendmaking van het verkorte besluit 

27. Evenals bij uitgebreide goedkeuringsbesluiten zal de Com­
missie in het Publicatieblad van de Europese Unie bekendma­
ken dat het besluit is vastgesteld. De openbare versie van 
het besluit wordt bekendgemaakt op de website van DG 
Concurrentie. Het verkorte besluit zal de informatie over de 
aangemelde concentratie bevatten die bij de aanmelding in 
het Publicatieblad is bekendgemaakt (namen van de partij­
en, hun land van herkomst, aard van de concentratie en 
betrokken bedrijfstakken), alsmede een verklaring dat de 
concentratie met de interne markt verenigbaar is verklaard, 
omdat zij binnen één of meer categorieën valt die in deze 
mededeling zijn genoemd. Hierbij wordt of worden de toe­
passelijke categorie of categorieën uitdrukkelijk aangegeven. 

IV. NEVENBEPERKINGEN 

28. De vereenvoudigde procedure is niet geschikt voor zaken 
waarin de betrokken ondernemingen verzoeken om een 
uitdrukkelijke beoordeling van beperkingen die rechtstreeks 
verband houden met en noodzakelijk zijn voor de totstand­
brenging van de concentratie. 

___________ 
( 1 ) Verordening (EG) nr. 139/2004 van de Raad van 20 januari 2004 betreffende de controle op concentraties van 

ondernemingen (PB L 24 van 29.1.2004, blz. 1). 
( 2 ) PB C 56 van 5.3.2005, blz. 32. 
( 3 ) Verordening (EEG) nr. 4064/89 van de Raad van 21 december 1989 betreffende de controle op concentraties van 

ondernemingen (PB L 395 van 30.12.1989, blz. 1); gerectificeerd in PB L 257 van 21.9.1990, blz. 13. 
( 4 ) De aan een aanmelding gestelde voorwaarden zijn uiteengezet in de bijlagen I en II bij Verordening (EG) nr. 802/2004 

van de Commissie tot uitvoering van Verordening (EG) nr. 139/2004 van de Raad betreffende de controle op 
concentraties van ondernemingen (hierna „de uitvoeringsverordening” genoemd). 

( 5 ) De volgende categorieën zijn elk op zich — niet cumulatief — van toepassing, d.w.z. wanneer alle criteria van een van 
de in punt 5, onder a), b), c) of d), of punt 6 vermelde categorieën zijn vervuld, zal een aangemelde concentratie in 
beginsel voor de vereenvoudigde procedure in aanmerking komen. Een transactie kan voldoen aan de criteria van 
meer dan één van de in deze mededeling beschreven categorieën. Aanmeldende partijen kunnen een transactie dan 
ook aanmelden op basis van meer dan één van de in deze mededeling beschreven categorieën. 

( 6 ) De woorden „en/of” doelen op de verschillende situaties die in aanmerking kunnen komen, bijvoorbeeld: 
— bij de gezamenlijke overname van een doelvennootschap is de in aanmerking te nemen omzet die van de 

doelvennootschap (de gemeenschappelijke onderneming); 
— bij de oprichting van een gemeenschappelijke onderneming waarin de moedermaatschappijen hun bedrijfsactivi­

teiten inbrengen, is de in aanmerking te nemen omzet die van de ingebrachte bedrijfsactiviteiten; 
— wanneer zich bij de ondernemingen die zeggenschap over een bestaande gemeenschappelijke onderneming heb­

ben, een onderneming voegt die daartoe voordien niet behoorde, moeten de omzet van de gemeenschappelijke 
onderneming en de omzet van de door de nieuwe moedermaatschappij ingebrachte bedrijfsactiviteiten (indien een 
dergelijke inbreng gebeurt) in aanmerking worden genomen. 

( 7 ) De omzet van de gemeenschappelijke onderneming kan worden bepaald aan de hand van de recentste gecontroleerde 
jaarrekeningen van de moedermaatschappijen of van de gemeenschappelijke onderneming zelf, afhankelijk van de 
vraag of voor de in de gemeenschappelijke onderneming samengevoegde activiteiten afzonderlijke jaarrekeningen 
beschikbaar zijn. 

( 8 ) De totale waarde van de activa van de gemeenschappelijke onderneming kan worden bepaald aan de hand van de 
laatste regelmatig opgestelde en goedgekeurde balans van elke moedermaatschappij. Onder „activa” moet worden 
verstaan: 1) alle materiële en immateriële activa die aan de gemeenschappelijke onderneming zullen worden over­
gedragen (tot de materiële activa behoren onder meer de productie-installaties, de afzetvoorzieningen voor groot- en 
kleinhandel, en de voorraden; tot de immateriële activa behoren onder meer intellectuele-eigendomsrechten en 
goodwill), en 2) alle leningen of verplichtingen van de gemeenschappelijke onderneming die een moedermaatschappij 
van de gemeenschappelijke onderneming heeft aanvaard te verstrekken of te waarborgen. Wanneer de overgedragen 
activa op het tijdstip van aanmelding omzet voortbrengen, mag noch de waarde van de activa noch de jaaromzet meer 
dan 100 miljoen EUR bedragen.
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( 9 ) Zie de bekendmaking van de Commissie inzake de bepaling van de relevante markt voor het gemeenschappelijke 
mededingingsrecht (PB C 372 van 9.12.1997, blz. 5). Wanneer in deze mededeling sprake is van activiteiten van 
ondernemingen op markten, dient dit te worden begrepen als activiteiten op markten binnen de EER of op markten 
die de EER omvatten, maar die ruimer kunnen zijn dan de EER. 

( 10 ) Verticale banden vooronderstellen normaal gesproken dat het product of de dienst van de op de betrokken upstream­
markt actieve onderneming een belangrijke input is voor het product of de dienst van de op de downstreammarkt 
actieve onderneming; zie punt 34 van de richtsnoeren van de Commissie voor de beoordeling van niet-horizontale 
fusies op grond van de Verordening van de Raad inzake de controle op concentraties van ondernemingen (PB C 265 
van 18.10.2008, blz. 6). 

( 11 ) Vgl. voetnoot 9. 
( 12 ) De drempels voor horizontale en verticale banden gelden voor elke plausibele alternatieve omschrijving van de 

productmarkt en geografische markt waarmee in een bepaalde zaak eventueel rekening dient te worden gehouden. 
Het is belangrijk dat de onderliggende marktomschrijvingen welke in de aanmelding zijn uiteengezet, voldoende 
precies zijn om de beoordeling te rechtvaardigen dat deze drempels niet worden bereikt, en dat alle eventueel te 
onderzoeken plausibele alternatieve marktomschrijvingen worden vermeld (waaronder geografische markten die enger 
zijn dan nationale markten). 

( 13 ) Vgl. voetnoot 10. 
( 14 ) Vgl. voetnoot 12. 
( 15 ) De HHI wordt berekend door de som te maken van de gekwadrateerde individuele marktaandelen van alle onder­

nemingen op de markt; zie punt 16 van de richtsnoeren van de Commissie voor de beoordeling van horizontale 
fusies op grond van de Verordening van de Raad inzake de controle op concentraties van ondernemingen (PB C 31 
van 5.2.2004, blz. 5). Om echter de HHI-delta te berekenen die de concentratie oplevert, is het voldoende om van 
het kwadraat van de som van de marktaandelen van de partijen bij de concentratie (m.a.w. het kwadraat van het 
marktaandeel van de uit de concentratie ontstane onderneming nà de concentratie) de som van de kwadraten van de 
individuele marktaandelen van de partijen bij de concentratie af te trekken (de marktaandelen van alle overige 
concurrenten op de markt blijven immers ongewijzigd zodat er geen invloed is op de uitkomst van de vergelijking). 
Met andere woorden, de HHI-delta kan worden berekend op basis van uitsluitend de marktaandelen van de partijen 
bij de concentratie, zonder dat de marktaandelen van andere concurrenten op de markt bekend hoeven te zijn. 

( 16 ) Vgl. voetnoot 12. 
( 17 ) Evenals bij alle andere aanmeldingen kan de Commissie het verkorte besluit intrekken indien dit berust op verkeerde 

informatie waarvoor een van de betrokken ondernemingen verantwoordelijk is (artikel 6, lid 3, onder a), van de 
concentratieverordening). 

( 18 ) Zie de richtsnoeren van de Commissie voor de beoordeling van horizontale fusies op grond van de Verordening van 
de Raad inzake de controle op concentraties van ondernemingen (PB C 31 van 5.2.2004, blz. 5), met name punt 20. 

( 19 ) Productmarkten zijn nauw verbonden naburige markten wanneer de producten onderling complementair zijn of 
wanneer zij tot hetzelfde soort producten behoren die doorgaans door hetzelfde soort afnemers voor hetzelfde 
eindgebruik worden afgenomen. 

( 20 ) Zie de richtsnoeren van de Commissie voor de beoordeling van niet-horizontale fusies op grond van de Verordening 
van de Raad inzake de controle op concentraties van ondernemingen (PB C 265 van 18.10.2008, blz. 6), met name 
punt 25 en deel V. 

( 21 ) Beschikking van 17 december 2008 in zaak COMP/M.5141 — KLM/Martinair, overwegingen 14 t/m 22. 
( 22 ) Beschikking van de Commissie van 18 september 2002 in zaak COMP/M.2908 — Deutsche Post/DHL (II). 
( 23 ) Zie de goede praktijken van DG Concurrentie (DG Competition Best Practices on the conduct of EC merger control 

proceedings) die te vinden zijn op: http://ec.europa.eu/competition/mergers/legislation/proceedings.pdf 
( 24 ) Zie, voor de omschrijving van de in aanmelding te behandelen markten, rubriek 6.2 van het verkort formulier CO 

(bijlage II bij de uitvoeringsverordening). 
( 25 ) Gelet op de goede praktijken zou de Commissie de partijen wel willen aanmoedigen om vooraf een verzoek in te 

dienen om de zaak aan een caseteam binnen DG Concurrentie toe te wijzen. 
( 26 ) Artikel 4, lid 3, van de concentratieverordening.

NL 14.12.2013 Publicatieblad van de Europese Unie C 366/9

http://ec.europa.eu/competition/mergers/legislation/proceedings.pdf


Nieuwe nationale zijde van voor circulatie bestemde euromuntstukken 

(2013/C 366/05) 

Nationale zijde van de nieuwe, voor circulatie bestemde herdenkingsmunt van twee euro die door Finland wordt 
uitgegeven 

Voor circulatie bestemde euromunten hebben in de gehele eurozone de status van wettig betaalmiddel. Om 
zowel degenen die beroepsmatig met euromunten omgaan als het grote publiek op de hoogte te houden, 
publiceert de Commissie alle nieuwe ontwerpen van euromunten ( 1 ). Volgens de conclusies van de Raad van 
10 februari 2009 ( 2 ) is het de lidstaten van de eurozone en de landen die met de Europese Unie een 
monetaire overeenkomst hebben gesloten volgens welke zij euromuntstukken mogen uitgeven, toegestaan 
een bepaalde hoeveelheid voor circulatie bestemde euroherdenkingsmunten uit te geven, en dat onder 
bepaalde voorwaarden, met name dat alleen het muntstuk van twee euro wordt gebruikt. Deze munten 
hebben dezelfde technische kenmerken als gewone voor circulatie bestemde munten van twee euro, maar 
hebben aan de nationale zijde een speciale herdenkingsafbeelding met een grote nationale of Europese 
symboolwaarde. 

Uitgevend land: Finland 

Onderwerp van de herdenking: de 125e verjaardag van de geboorte van de Nobelprijs winnende auteur 
F. E. SILLANPÄÄ. 

Beschrijving van het ontwerp: 

Op het binnengedeelte van de munt staat het portret van Sillanpää afgebeeld. Bovenaan, in een halve cirkel, 
staan de woorden „F. E. SILLANPÄÄ”. Links staan het jaartal „1888” en het muntteken. Rechts staan het jaartal 
„1964”, het uitgevende land „FI” en het jaar van uitgifte „2013”. 

Dit is een speciale munt om de grootvader van een hele natie te herdenken. F. E. SILLANPÄÄ was een meester 
van de stijl die in de Finse literatuur diepe inzichten bracht over de relatie tussen de mens en de natuur. 
Vooral op basis van de werken Het Zachtmoedig Erfdeel en Silja de dienstmaagd kreeg hij in 1939 de 
Nobelprijs. Deze meesterlijke auteur kreeg nog meer nationale bekendheid met zijn populaire radio- 
optredens en gedenkwaardige kerstkronieken. Na de oorlogsjaren groeide de meesterschrijver uit tot een 
baardige „Taata”, de officieuze grootvader van het land. Uit de herinneringen aan de kerst in zijn kinderjaren 
ontstond een zeer geliefde traditie: opa die de hele natie devoot rond de radio verenigt met zijn zorgeloze 
kerstpraatjes. 

Langs de buitenrand van de munt zijn de twaalf sterren van de Europese vlag afgebeeld. 

Oplage: 1,5 miljoen 

Datum van uitgifte: november 2013
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( 1 ) Zie PB C 373 van 28.12.2001, blz. 1, voor een overzicht van alle nationale zijden die in 2002 zijn uitgegeven. 
( 2 ) Zie de conclusies van de Raad Economische en Financiële Zaken van 10 februari 2009 en de Aanbeveling van de 

Commissie van 19 december 2008 betreffende gemeenschappelijke richtsnoeren voor de nationale zijde en de uitgifte 
van voor circulatie bestemde euromuntstukken (PB L 9 van 14.1.2009, blz. 52).



INFORMATIE AFKOMSTIG VAN DE LIDSTATEN 

Lijst van nationale autoriteiten aangewezen overeenkomstig artikel 29, lid 2, van Verordening (EG) 
nr. 515/97 betreffende de wederzijdse bijstand tussen de administratieve autoriteiten van de 
lidstaten en de samenwerking tussen deze autoriteiten en de Commissie met het oog op de 

juiste toepassing van de douane- en landbouwvoorschriften 

(2013/C 366/06) 

(LIJST A) 

Code organisatie Omschrijving organisatie LS CIS-EU FIDE-EU 

AT_BMF Bundesministerium für Finanzen (BMF) AT 7 7 

AT_BMF_RMEA_COK Zollamt St. Pölten Krems Wiener Neustadt AT 1 3 

AT_BMF_RMEA_COV Zollamt Eisenstadt Flughafen Wien AT 1 3 

AT_BMF_RMEA_COV_DIAC Daten-, Informations- und Aufbereitungscenter 
im BMF 

AT 7 7 

AT_BMF_RMMA_COL Zollamt Linz Wels AT 18 

AT_BMF_RMMA_COSB Zollamt Salzburg AT 8 

AT_BMF_RMS_COG Zollamt Graz AT 1 4 

AT_BMF_RMS_COK Zollamt Klagenfurt Villach AT 2 

AT_BMF_RMV_COV Zollamt Wien AT 9 9 

AT_BMF_RMW_COF Zollamt Feldkirch Wolfurt AT 1 

AT_BMF_RMW_COI Zollamt Innsbruck AT 5 

AT_FIU Bundeskriminalamt (Zentralstelle für die Be­
kämpfung der Geldwäscherei) 

AT 1 1 

BE_DOUANE_RECH_ANTWERPEN Antwerpen Opsporingsinspectie BE 14 10 

BE_DOUANE_RECH_LIÈGE Liège Inspection des recherches BE 1 1 

BE_DOUANE_RECH_NODDNR Nationale Opsporingsdirectie (NOD) — Direc­
tion Nationale des Recherches (DNR) 

BE 4 8 

BE_FIU Cel voor Financiële Informatieverwerking (CFI) 
— Cellule de Traitement des Informations Fi­
nancières (CTIF) 

BE 1 1 

BG_FIU Българска финансоворазузнавателна структура 
(Дирекция „Финансово разузнаване“ ДАНС) 

BG 2 2 

BG_GDBOP Главна дирекция „Борба с организираната 
престъпност“ 

BG 5 

BG_NCA Агенция „Митници“ BG 19 13 

BG_NCA_MBU Митница „Бургас“ BG 2 1 

BG_NCA_MRU Митница „Русе“ BG 1 1
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Code organisatie Omschrijving organisatie LS CIS-EU FIDE-EU 

BG_VKP Върховна касационна прокуратура BG 2 

CY_DCE_LAR Τελωνειακό Σώμα Λάρνακας CY 1 1 

CY_DCE_LIM Τελωνειακό Σώμα Λεμεσσού CY 4 4 

CY_DCE_NIO Εθνικό Γραφείο Πληροφοριών HQRS CY 6 6 

CY_DCE_PAP Τελωνειακό Σώμα Πάφου CY 2 2 

CY_FIU Κυπριακή Μονάδα Οικονομικών Πληροφοριών CY 1 1 

CZ_GDC Generální ředitelství cel CZ 2 3 

CZ_GDC_PLZ Celní úřad pro Plzeňský kraj CZ 2 4 

DE_ZKA Zollkriminalamt DE 51 70 

DE_ZKA_ZFABerlin Zollfahndungsamt Berlin-Brandenburg DE 3 90 

DE_ZKA_ZFADresden Zollfahndungsamt Dresden DE 1 71 

DE_ZKA_ZFAEssen Zollfahndungsamt Essen DE 15 134 

DE_ZKA_ZFAFrankfurt Zollfahndungsamt Frankfurt am Main DE 91 

DE_ZKA_ZFAHamburg Zollfahndungsamt Hamburg DE 18 124 

DE_ZKA_ZFAHannover Zollfahndungsamt Hannover DE 4 99 

DE_ZKA_ZFAMuenchen Zollfahndungsamt München DE 6 66 

DE_ZKA_ZFAStuttgart Zollfahndungsamt Stuttgart DE 70 

DK_FIU Den Danske Finansielle Efterretningsenhed DK 1 1 

DK_MOF_SKAT SKAT (Hovedsæde) DK 108 29 

EC_OLAF European Anti-Fraud Office EC 1 1 

EC_OLAF_01 01 Investigation Selection and Review EC 5 3 

EC_OLAF_B1 B1 Trade Customs Fraud EC 4 4 

EC_OLAF_B2 B2 Tobacco and Counterfeit Goods EC 11 7 

EC_OLAF_D4 D4 Strategic Analysis, Reporting, Joint Ope­
rations 

EC 19 15 

EC_TAXUD Taxation and Customs Union DG EC 3 1 

EE_FIU Rahapesu andmebüroo EE 1 1 

EE_MOF_EMTA_IVD Uurimisosakond EE 1 

ES_AEAT_SDII Subdirección de Inspección e Investigación ES 1 1 

ES_AEAT_SDII_PAC Politica Agrícola Común ES 1 

ES_AEAT_SDII_UCE Unidad de Comercio Exterior ES 2 1 

ES_AEAT_SVAC_UCO Centro de Coordinación de Operativos ES 2 2 

ES_FIU Servicio Ejecutivo de Prevención de Blanqueo 
de Capitales (SEPBLAC) 

ES 1 1 

FI_FIU Taloustiedustelu yksikkö FI 1 1 

FI_VM_CO_NBC Tullihallitus FI 5 1
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FI_VM_CO_NCD Pohjoinen tullipiiri FI 2 2 

FI_VM_CO_SCD Eteläinen tullipiiri FI 1 1 

FI_VM_CO_WCD Läntinen tullipiiri FI 1 1 

FI_VM_INI_ECD Itäinen tullipiiri FI 4 4 

FI_VM_INI_NBC Tullihallitus FI 12 9 

FI_VM_INI_NCD Pohjoinen tullipiiri FI 3 4 

FI_VM_INI_SCD Eteläinen tullipiiri FI 8 7 

FI_VM_INI_WCD Läntinen tullipiiri FI 9 16 

FR_DG Direction générale des douanes et des droits 
indirects 

FR 1 5 

FR_DNRED Direction nationale des recherches et enquêtes 
douanières 

FR 11 14 

FR_FIU TRACFIN (Traitement du renseignement et 
action contre les circuits financiers clandestins) 

FR 1 1 

GR_MEF_CE_ELACP Τελωνείο Πειραιώς Α' GR 1 1 

GR_MEF_CE_ELACU 33ο Τμήμα Εφαρμογή Τελωνειακού Δικαίου GR 29 20 

GR_MEF_CE_ELAHC Τελωνείο Αθηνών GR 3 3 

GR_MEF_CE_ELAIA Τελωνείο Αθηνών Αερολιμένα «Ελ. Βενιζέλος» GR 3 2 

GR_MEF_CE_ELAIG Τελωνείο Αιγίου GR 2 2 

GR_MEF_CE_ELALE Τελωνείο Αλεξανδρούπολης GR 4 1 

GR_MEF_CE_ELAST Τελωνείο Αστακού GR 2 2 

GR_MEF_CE_ELDOC Τελωνείο Δοϊράνης GR 2 2 

GR_MEF_CE_ELELE Τελωνείο Ελευσίνας GR 2 2 

GR_MEF_CE_ELEVZ Τελωνείο Ευζώνων GR 2 2 

GR_MEF_CE_ELFCP 6ο Τελωνείο Πειραιώς GR 2 2 

GR_MEF_CE_ELHAC Τελωνειακό Γραφείο Χαλκίδας GR 4 2 

GR_MEF_CE_ELHAN Τελωνείο Χανίων GR 2 2 

GR_MEF_CE_ELHCP Τελωνείο Πειραιώς Ε' GR 3 2 

GR_MEF_CE_ELHCT Τελωνείο Θεσσαλονίκης Β' GR 5 5 

GR_MEF_CE_ELHER Τελωνείο Ηρακλείου GR 2 2 

GR_MEF_CE_ELHIO Τελωνείο Χίου GR 3 2 

GR_MEF_CE_ELIGC Τελωνείο Ηγουμενίτσας GR 5 3 

GR_MEF_CE_ELINO Τελωνείο Οινοφύτων GR 1 1 

GR_MEF_CE_ELIOA Τελωνείο Ιωαννίνων GR 1 1 

GR_MEF_CE_ELKAC Τελωνείο Καβάλας GR 3 3
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GR_MEF_CE_ELKAK Τελωνείο Κακαβιάς GR 3 3 

GR_MEF_CE_ELKAS Τελωνείο Καστανιάς GR 2 2 

GR_MEF_CE_ELKEC Τελωνείο Κέρκυρας GR 2 2 

GR_MEF_CE_ELKIP Τελωνείο Κήπων GR 3 3 

GR_MEF_CE_ELKOR Τελωνείο Κορίνθου GR 1 1 

GR_MEF_CE_ELKOS Τελωνείο Κω GR 2 2 

GR_MEF_CE_ELKRY Τελωνείο Κρυσταλλοπηγής GR 1 1 

GR_MEF_CE_ELLAC Τελωνείο Λάρισας GR 2 2 

GR_MEF_CE_ELLVR Τελωνείο Λαυρίου GR 2 2 

GR_MEF_CE_ELMAV Τελωνείο Μαυροματίου GR 3 3 

GR_MEF_CE_ELMER Τελωνείο Μερτζάνης GR 1 1 

GR_MEF_CE_ELMYC Τελωνείο Μυτιλήνης GR 2 2 

GR_MEF_CE_ELNAF Τελωνείο Ναυπλίου GR 2 2 

GR_MEF_CE_ELNIK Τελωνείο Νίκης GR 2 2 

GR_MEF_CE_ELPAC Τελωνείο Πατρών GR 2 2 

GR_MEF_CE_ELROC Τελωνείο Ρόδου GR 2 1 

GR_MEF_CE_ELSAM Τελωνείο Σάμου GR 2 2 

GR_MEF_CE_ELSYR Τελωνείο Σύρου GR 2 1 

GR_MEF_CE_ELTHA Τελωνείο Θεσσαλονίκης Ε' GR 3 3 

GR_MEF_CE_ELVER Τελωνείο Βέροιας GR 1 1 

GR_MEF_CE_ELVOL Τελωνείο Βόλου GR 2 2 

GR_MEF_CE_ELYTATTI Υπηρεσία Τελωνειακού Ελέγχου Διεύθυνση 
Αττικής 

GR 2 2 

GR_MEF_CE_ELYTPAT Υπηρεσία Τελωνειακού Ελέγχου Πατρών GR 2 2 

GR_MEF_CE_ELYTTHE Υπηρεσία Τελωνειακού Ελέγχου Διεύθυνση 
Θεσσαλονίκης 

GR 3 2 

GR_MEF_SIS_ELODA SIS — Επιχειρησιακό Τμήμα Αττικής GR 2 2 

GR_MEF_SIS_ELRDS SIS — Περιφερειακό Τμήμα Νήσων Νοτίου 
Αιγαίου 

GR 1 1 

GR_MEF_SIS_ELSIS SIS — Κεντρικά Γραφεία GR 1 1 

HR_NCA Carinska uprava Republike Hrvatske HR 3 3 

HU_NAV_BFI Nemzeti Adó- és Vámhivatal Bevetési 
Főigazgatósága 

HU 9 9 

HU_NAV_DARVPFI_BAKMVPI Nemzeti Adó- és Vámhivatal Bács-Kiskun Me­
gyei Vám- és Pénzügyőri Igazgatósága 

HU 4 1 

HU_NAV_DARVPFI_CSMVPI Nemzeti Adó- és Vámhivatal Csongrád Megyei 
Vám- és Pénzügyőri Igazgatósága 

HU 3 3
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HU_NAV_DDRVPFI_BAMVPI Nemzeti Adó- és Vámhivatal Baranya Megyei 
Vám- és Pénzügyőri Igazgatósága 

HU 3 2 

HU_NAV_EARVPFI_HBMVPI Nemzeti Adó- és Vámhivatal Hajdú-Bihar Me­
gyei Vám- és Pénzügyőri Igazgatósága 

HU 3 2 

HU_NAV_EMRVPFI Nemzeti Adó- és Vámhivatal Észak-magya­
rországi Regionális Vám- és Pénzügyőri 
Főigazgatósága 

HU 6 6 

HU_NAV_EMRVPFI_BAMVPI Nemzeti Adó- és Vámhivatal Borsod-Abaúj- 
Zemplén Megyei Vám- és Pénzügyőri Igazga­
tósága 

HU 3 2 

HU_NAV_EMRVPFI_NOMVPI Nemzeti Adó- és Vámhivatal Nógrád Megyei 
Vám- és Pénzügyőri Igazgatósága 

HU 6 3 

HU_NAV_KDRVPFI_FEMVPI Nemzeti Adó- és Vámhivatal Fejér Megyei 
Vám- és Pénzügyőri Igazgatósága 

HU 5 4 

HU_NAV_KH_KOKO Nemzeti Adó- és Vámhivatal Kockázatelemző 
Osztálya 

HU 7 5 

HU_NAV_KH_RKUFO Nemzeti Adó- és Vámhivatal Kiemelt Ügyek 
Osztálya 

HU 10 1 

HU_NAV_KH_VAFO Nemzeti Adó- és Vámhivatal Vám- és Pénzü­
győri Osztálya 

HU 11 10 

HU_NAV_KMRVPFI_KAVIG Nemzeti Adó- és Vámhivatal Kiemelt Adó és 
Vám Főigazgatósága 

HU 3 1 

HU_NAV_NYDRVPFI_VAMVPI Nemzeti Adó- és Vámhivatal Vas Megyei Vám- 
és Pénzügyőri Igazgatósága 

HU 4 3 

IE_FIU Irish Financial Intelligence Unit IE 1 1 

IT_DOG Agenzia delle Dogane IT 21 6 

IT_DOG_BAR Direzione Regionale Bari IT 13 6 

IT_DOG_BAR_BAC Ufficio delle Dogane di Bari IT 5 6 

IT_DOG_BAR_BRI Ufficio delle Dogane di Brindisi IT 3 2 

IT_DOG_BAR_CAM Ufficio delle Dogane di Campobasso IT 3 1 

IT_DOG_BAR_CAM_TRM SOT Termoli IT 1 2 

IT_DOG_BAR_FOG Ufficio delle Dogane di Foggia IT 4 2 

IT_DOG_BAR_LEC Ufficio delle Dogane di Lecce IT 6 2 

IT_DOG_BAR_POT Ufficio delle Dogane di Potenza IT 3 2 

IT_DOG_BAR_TAR Ufficio delle Dogane di Taranto IT 5 2 

IT_DOG_BOL Direzione Regionale Bologna IT 11 2 

IT_DOG_BOL_ANN Ufficio delle Dogane di Ancona IT 10 3 

IT_DOG_BOL_ANN_PEO SOT Pesaro IT 2 1 

IT_DOG_BOL_BOLC Ufficio delle Dogane di Bologna IT 5 2 

IT_DOG_BOL_CIM Ufficio delle Dogane di Civitanova Marche IT 4 1
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IT_DOG_BOL_CIM_SBT SOT S. Benedetto del Tronto IT 2 1 

IT_DOG_BOL_FER Ufficio delle Dogane di Ferrara IT 5 2 

IT_DOG_BOL_FORL Ufficio delle Dogane di Forlì — Cesena IT 3 1 

IT_DOG_BOL_MOD Ufficio delle Dogane di Modena IT 6 2 

IT_DOG_BOL_PAR Ufficio delle Dogane di Parma IT 5 1 

IT_DOG_BOL_PIA Ufficio delle Dogane di Piacenza IT 5 2 

IT_DOG_BOL_RAV Ufficio delle Dogane di Ravenna IT 4 1 

IT_DOG_BOL_REM Ufficio delle Dogane di Reggio Emilia IT 2 2 

IT_DOG_BOL_RIM Ufficio delle Dogane di Rimini IT 5 2 

IT_DOG_BOZ Direzione Provinciale Bolzano IT 5 1 

IT_DOG_BOZ_BOZC Ufficio delle Dogane di Bolzano IT 5 2 

IT_DOG_FIR Direzione Regionale Firenze IT 10 3 

IT_DOG_FIR_ARE Ufficio delle Dogane di Arezzo IT 5 2 

IT_DOG_FIR_CAGC Ufficio delle Dogane di Cagliari IT 6 5 

IT_DOG_FIR_CAGC_ORI Sezione Operativa Territoriale di Oristano IT 2 2 

IT_DOG_FIR_FIRC Ufficio delle Dogane di Firenze IT 4 1 

IT_DOG_FIR_LIV Ufficio delle Dogane di Livorno IT 4 3 

IT_DOG_FIR_PER_PERAIR SOT Perugia Aeroporto IT 2 2 

IT_DOG_FIR_PIS Ufficio delle Dogane di Pisa IT 5 3 

IT_DOG_FIR_PRA Ufficio delle Dogane di Prato IT 8 3 

IT_DOG_FIR_SAS Ufficio delle Dogane di Sassari IT 3 1 

IT_DOG_FIR_SAS_ALG SOT Alghero IT 2 1 

IT_DOG_FIR_SAS_OLB SOT Olbia IT 1 1 

IT_DOG_GEN Direzione Regionale Genova IT 6 5 

IT_DOG_GEN_GENC_GEAIR SOT Aeroporto di Genova IT 1 

IT_DOG_GEN_IMP Ufficio delle Dogane di Imperia IT 4 2 

IT_DOG_GEN_LSP Ufficio delle Dogane di La Spezia IT 4 5 

IT_DOG_GEN_SAV Ufficio delle Dogane di Savona IT 4 2 

IT_DOG_MIL Direzione Regionale Milano IT 10 7 

IT_DOG_MIL_BER Ufficio delle Dogane di Bergamo IT 15 3 

IT_DOG_MIL_BRE Ufficio delle Dogane di Brescia IT 14 3 

IT_DOG_MIL_COM Ufficio delle Dogane di Como IT 21 4 

IT_DOG_MIL_COM_CHA SOT di Chiasso IT 4 1 

IT_DOG_MIL_COM_PCHI SOT di Ponte Chiasso IT 12 1
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IT_DOG_MIL_MAL Ufficio delle Dogane di Malpensa IT 32 1 

IT_DOG_MIL_MANT Ufficio delle Dogane di Mantova IT 7 3 

IT_DOG_MIL_TIRA Ufficio delle Dogane di Tirano IT 4 3 

IT_DOG_MIL_VAR Ufficio delle Dogane di Varese IT 8 4 

IT_DOG_NAP Direzione interregionale per la Campania e la 
Calabria 

IT 5 5 

IT_DOG_NAP_CATANZ_CRO SOT di Crotone IT 2 2 

IT_DOG_NAP_CATANZ_LAM SOT di Lamezia Terme IT 5 1 

IT_DOG_NAP_GTA Ufficio delle Dogane di Gioia Tauro IT 4 4 

IT_DOG_NAP_NA2 Ufficio delle Dogane di Napoli 2 IT 9 7 

IT_DOG_NAP_RCA_RCAIR SOT Aeroporto dello Stretto (RC) IT 6 2 

IT_DOG_NAP_RCA_VIBOV SOT di Vibo Valentia IT 2 1 

IT_DOG_NAP_SAL Ufficio delle Dogane di Salerno IT 4 3 

IT_DOG_PAL Direzione Regionale Palermo IT 5 5 

IT_DOG_PAL_CAT Ufficio delle Dogane di Catania IT 3 4 

IT_DOG_PAL_MES Ufficio delle Dogane di Messina IT 4 3 

IT_DOG_PAL_PALC Ufficio delle Dogane di Palermo IT 6 1 

IT_DOG_PAL_PEMP Ufficio delle Dogane di Porto Empedocle IT 3 2 

IT_DOG_PAL_SIR Ufficio delle Dogane di Siracusa IT 12 2 

IT_DOG_PAL_TRA Ufficio delle Dogane di Trapani IT 5 2 

IT_DOG_ROM Direzione Regionale Roma IT 7 1 

IT_DOG_ROM_AVE Ufficio delle Dogane di Avezzano IT 2 2 

IT_DOG_ROM_AVE_AQU SOT L'Aquila IT 2 2 

IT_DOG_ROM_CIV Ufficio delle Dogane di Civitavecchia IT 5 3 

IT_DOG_ROM_FCO1 Ufficio delle Dogane di Roma 2 — Antifrode 
Merci 

IT 9 3 

IT_DOG_ROM_FCO2 Ufficio delle Dogane di Roma 2 — Antifrode 
Viaggiatori 

IT 5 4 

IT_DOG_ROM_GAE Ufficio delle Dogane di Gaeta IT 2 1 

IT_DOG_ROM_PES Ufficio delle Dogane di Pescara IT 4 3 

IT_DOG_ROM_PES_GIU SOT Giulianova IT 2 1 

IT_DOG_ROM_PES_ORM SOT Ortona IT 1 2 

IT_DOG_ROM_ROMC1 Ufficio delle Dogane di Roma 1 IT 6 3 

IT_DOG_ROM_ROMC1_CIA SOT di Ciampino (U.D. Roma 1) IT 2 1 

IT_DOG_TOR Direzione interregionale per il Piemonte e la 
Valle d'Aosta 

IT 6 3
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IT_DOG_TOR_ALE Ufficio delle Dogane Alessandria IT 2 2 

IT_DOG_TOR_AOS Ufficio delle Dogane di Aosta IT 5 2 

IT_DOG_TOR_BIE Ufficio delle Dogane di Biella IT 3 2 

IT_DOG_TOR_CUN Ufficio delle Dogane di Cuneo IT 3 2 

IT_DOG_TOR_MODANE Dogana Modane (FR) IT 1 

IT_DOG_TOR_NOV Ufficio delle Dogane di Novara IT 5 1 

IT_DOG_TOR_TORC Ufficio delle Dogane di Torino IT 6 2 

IT_DOG_TOR_VERC Ufficio delle Dogane di Vercelli IT 7 2 

IT_DOG_TRE_UDTRE Ufficio delle Dogane di Trento IT 8 4 

IT_DOG_VEN Direzione Regionale Venezia IT 9 4 

IT_DOG_VEN_GOR Ufficio delle Dogane di Gorizia IT 4 1 

IT_DOG_VEN_GOR_RONC SOT Ronchi dei Legionari IT 3 1 

IT_DOG_VEN_PAD Ufficio delle Dogane di Padova IT 5 1 

IT_DOG_VEN_PAD_ROV SOT Rovigo IT 3 2 

IT_DOG_VEN_PORD Uffico delle Dogane di Pordenone IT 4 3 

IT_DOG_VEN_TRC_PFN SOT TS — Punto Franco Nuovo IT 5 1 

IT_DOG_VEN_TREV Ufficio delle Dogane di Treviso — Via Sere­
nissima 

IT 6 1 

IT_DOG_VEN_TREV_SED SOT Sedico Belluno IT 1 1 

IT_DOG_VEN_UDI Ufficio delle Dogane di Udine IT 5 3 

IT_DOG_VEN_UDI_PNOG SOT Porto Nogaro IT 3 1 

IT_DOG_VEN_UDI_PNTB SOT Pontebba IT 3 1 

IT_DOG_VEN_VEC Ufficio delle Dogane di Venezia IT 11 2 

IT_DOG_VEN_VEC_CHIO SOT Chioggia IT 3 1 

IT_DOG_VEN_VEC_VENAIR SOT Aeroporto Marco Polo di Tessera/Venezia IT 6 1 

IT_DOG_VEN_VER Ufficio delle Dogane di Verona IT 6 3 

IT_DOG_VEN_VER_VERAIR SOT Aeroporto V. Catullo di Verona IT 2 1 

IT_DOG_VEN_VICE Ufficio delle Dogane di Vicenza IT 2 1 

IT_FIU Italian Financial Intelligence Unit IT 1 1 

IT_GF_GF01 II Reparto IT 8 8 

LT_FIU Lietuvos Respublikos Finansinių nusikaltimų 
tyrimo tarnyba 

LT 1 1 

LT_MOF_CD Muitinės departamentas LT 8 4 

LT_MOF_CD_CCS Muitinės kriminalinė tarnyba LT 19 2 

LT_MOF_CD_CISC Muitinės informacinių sistemų centras LT 2 2
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LU_APL_SADPS Service antidrogues et produits sensibles LU 1 

LU_DDA_AD Service antidrogues et produits sensibles LU 2 4 

LU_DDA_AR Analyse de risque LU 4 

LU_DDA_SC Service contentieux LU 3 3 

LU_FIU Luxembourg Financial Intelligence Unit — 
Cellule de renseignement financier de Luxem­
bourg 

LU 1 1 

LV_FIU (VID Finanšu policijas pārvaldes) Finanšu in­
formācijas analīzes departaments 

LV 1 1 

LV_VID_CCB_IDICS (VID Finanšu policijas pārvaldes) Finanšu in­
formācijas analīzes departamenta Informācijas 
koordinēšanas nodaļa 

LV 10 10 

MT_CD Dipartiment tad-Dwana MT 2 2 

MT_CD_ENF Taqsima tal-Infurzar tad-Dwana MT 1 1 

MT_CD_INT Taqsima tal-Intelligence tad-Dwana MT 4 4 

MT_FIU Korp għall-Analiżi ta’ Informazzjoni Fi­
nanzjarja 

MT 1 1 

NL_FIU Financial Intelligence Unit — Nederland NL 1 1 

NL_MOF_BFE Fiscale inlichtingen- en opsporingsdienst — 
Economische controledienst (FIOD-ECD) 

NL 2 22 

NL_MOF_CUSTOMS Douane NL 20 3 

NL_MOF_DIC Douane Informatie Centrum NL 43 26 

PL_FIU Polska Jednostka Informacji Finansowej PL 1 1 

PL_MOFNET Ministerstwo Finansów – Kontrola Celna PL 8 12 

PL_MOFNET_BIA Izba Celna Białystok PL 6 12 

PL_MOFNET_BPD Izba Celna Biała Podlaska PL 5 68 

PL_MOFNET_GDY Izba Celna Gdynia PL 11 7 

PL_MOFNET_KAT Izba Celna Katowice PL 10 87 

PL_MOFNET_KIE Izba Celna Kielce PL 1 2 

PL_MOFNET_KRA Izba Celna Kraków PL 2 10 

PL_MOFNET_LOD Izba Celna Łódź PL 2 5 

PL_MOFNET_OLS Izba Celna Olsztyn PL 2 26 

PL_MOFNET_OPO Izba Celna Opole PL 2 4 

PL_MOFNET_POZ Izba Celna Poznań PL 6 5 

PL_MOFNET_PRZ Izba Celna Przemyśl PL 3 13 

PL_MOFNET_RZE Izba Celna Rzepin PL 3 8 

PL_MOFNET_SZC Izba Celna Szczecin PL 3 1 

PL_MOFNET_TOR Izba Celna Toruń PL 2 20
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PL_MOFNET_WAR Izba Celna Warszawa PL 2 18 

PL_MOFNET_WRO Izba Celna Wrocław PL 15 16 

PT_MDF_DGAIEC Autoridade Tributária e Aduaneira — Direção 
de Serviços Antifraude Aduaneira — Divisão 
de Informações 

PT 32 35 

PT_MDF_DGAIEC_ALTV Alfândega de Alverca PT 7 7 

PT_MDF_DGAIEC_ALTV_BDTV Posto Aduaneiro da Bobadela PT 2 2 

PT_MDF_DGAIEC_ANTV Alfândega Marítima de Lisboa PT 5 5 

PT_MDF_DGAIEC_AVTV Alfândega de Aveiro PT 3 3 

PT_MDF_DGAIEC_AVTV_CLTV Delegação Aduaneira da Covilhã PT 3 3 

PT_MDF_DGAIEC_AVTV_FFVM Delegação Aduaneira da Figueira da Foz PT 4 4 

PT_MDF_DGAIEC_AVTV_VFTV Delegação Aduaneira de Vilar Formoso PT 2 2 

PT_MDF_DGAIEC_BRTV Alfândega de Braga PT 3 3 

PT_MDF_DGAIEC_BRTV_PRTV Delegação Aduaneira do Peso da Régua PT 3 3 

PT_MDF_DGAIEC_DPC Direção de Serviços Antifraude Aduaneira — 
Divisão de Planeamento e Controlo Operacio­
nal 

PT 10 10 

PT_MDF_DGAIEC_FORM Direção de Serviços Antifraude Aduaneira — 
Divisão de Informações — TRAINING 

PT 13 

PT_MDF_DGAIEC_FRTV Alfândega do Freixieiro PT 3 3 

PT_MDF_DGAIEC_FSTV Alfândega de Faro PT 6 6 

PT_MDF_DGAIEC_FSTV_FATV Delegação Aduaneira do Aeroporto de Faro PT 3 3 

PT_MDF_DGAIEC_FSTV_PMVM Posto Aduaneiro de Portimão PT 3 3 

PT_MDF_DGAIEC_FSTV_VMVM Posto Aduaneiro de Vilamoura PT 1 1 

PT_MDF_DGAIEC_FUTV Alfândega do Funchal PT 4 3 

PT_MDF_DGAIEC_FUTV_SCVA Delegação Aduaneira do Aeroporto de Santa 
Catarina 

PT 3 3 

PT_MDF_DGAIEC_JTTV Alfândega do Jardim do Tabaco PT 4 4 

PT_MDF_DGAIEC_LATV Alfândega do Aeroporto de Lisboa — Carga PT 4 4 

PT_MDF_DGAIEC_LATV_EPVA Delegação Aduaneira das Encomendas Postais 
de Lisboa 

PT 1 1 

PT_MDF_DGAIEC_LETV Alfândega de Leixões PT 4 4 

PT_MDF_DGAIEC_LITV Direção de Serviços Antifraude Aduaneira — 
Divisão Operacional do Sul 

PT 4 4 

PT_MDF_DGAIEC_PATV Alfândega do Aeroporto do Porto — Carga PT 5 5 

PT_MDF_DGAIEC_PDTV Alfândega de Ponta Delgada PT 3 3 

PT_MDF_DGAIEC_PDTV_AHTV Delegação Aduaneira de Angra do Heroísmo PT 3 3 

PT_MDF_DGAIEC_PDTV_HOTV Delegação Aduaneira da Horta PT 4 4
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PT_MDF_DGAIEC_PETV Alfândega de Peniche PT 4 4 

PT_MDF_DGAIEC_PETV_RITV Posto Aduaneiro de Riachos PT 2 2 

PT_MDF_DGAIEC_POTV Direção de Serviços Antifraude Aduaneira — 
Divisão Operacional do Norte 

PT 4 4 

PT_MDF_DGAIEC_SETV Alfândega de Setúbal PT 5 5 

PT_MDF_DGAIEC_SETV_ELTV Delegação Aduaneira de Elvas PT 2 2 

PT_MDF_DGAIEC_SETV_SITV Delegação Aduaneira de Sines PT 3 3 

PT_MDF_DGAIEC_VCTV Alfândega de Viana do Castelo PT 2 2 

RO_FIU Unitatea de Informații Financiare a României RO 1 1 

RO_MOF_NCA Autoritatea Națională a Vămilor RO 2 4 

SE_FIU Finanspolisen SE 1 1 

SE_TV Tullverket SE 5 5 

SE_TV_BB Tullverket Brottsbekämpning SE 46 45 

SE_TV_EH Tullverket Effektiv Handel SE 6 6 

SI_FIU Slovenska finančna obveščevalna enota SI 1 1 

SI_MOF_CA_ID Sektor za preiskave SI 37 36 

SK_CS_CKU_AD Analytické oddelenie SK 11 2 

SK_CS_CKU_OACIS Oddelenie analýz a colného informačného 
systému 

SK 2 2 

SK_CS_CKU_ODZCK Oddelenie drog a závažnej colnej kriminality SK 2 2 

SK_CS_CKU_OMS Oddelenie medzinárodnej spolupráce SK 5 2 

SK_CS_CKU_OVZAK Oddelenie vysokozdaniteľného tovaru a ko­
modít 

SK 2 1 

UK_FIU United Kingdom Financial Intelligence Unit UK 1 1 

UK_HMRC_NCU NCU UK 7 3 

BG_NCA_MAES Митница „Аерогара София“ BG 3 

BG_NCA_MPV Митница „Пловдив“ BG 2 

BG_NCA_MST Митница „Столична“ BG 3 

BG_NCA_MVA Митница „Варна“ BG 2 

CZ_GDC_OC Operacni centrum GRC CZ 38 

DE_BMF_ZIVIT Zentrum für Informationsverarbeitung und 
Informationstechnik 

DE 2 

DE_BMF_ZORA Zentralstelle Risikoanalyse Zoll DE 15 

EC_OLAF_C3 C3 Operational Analysis and Forensics EC 1 

EE_MOF_EMTA Maksu- ja Tolliamet EE 2
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EE_MOF_EMTA_ITD Uurimisosakond EE 16 

ES_AEAT_SVAC_IRM Investigación Recintos Maritimos (Maritime 
Premises) 

ES 2 

FI_VM_CO_ECD Itäinen Tullipiiri FI 1 

FI_VM_CO_SCD_RAC Riskianalyysi keskus FI 11 

HU_NAV_BEFI_JI Nemzeti Adó- és Vámhivatal Bevetési 
Főigazgatóság Járőr Igazgatósága 

HU 1 

HU_NAV_DARVPFI Nemzeti Adó- és Vámhivatal Dél- alföldi Re­
gionális Vám- és Pénzügyőri Főigazgatósága 

HU 1 

HU_NAV_DARVPFI_BAKMVPI_BA­
JA 

Nemzeti Adó- és Vámhivatal Bács-Kiskun Me­
gyei Vám- és Pénzügyőri Igazgatóság Kiren­
deltsége Baja 

HU 2 

HU_NAV_DARVPFI_BAKMVPI_Her­
cegszanto 

Nemzeti Adó- és Vámhivatal Bács-Kiskun Me­
gyei Vám- és Pénzügyőri Igazgatóság Határki­
rendeltsége Hercegszántó 

HU 1 

HU_NAV_DARVPFI_BAKMVPI_KIS­
KOROS 

Nemzeti Adó- és Vámhivatal Bács-Kiskun Me­
gyei Vám- és Pénzügyőri Igazgatóság Kiren­
deltsége Kiskőrös 

HU 1 

HU_NAV_DARVPFI_BAKMVPI_TO­
MPA 

Nemzeti Adó- és Vámhivatal Bács-Kiskun Me­
gyei Vám- és Pénzügyőri Igazgatóság Határki­
rendeltsége Tompa 

HU 3 

HU_NAV_DARVPFI_BKMVPI Nemzeti Adó- és Vámhivatal Békés Megyei 
Vám- és Pénzügyőri Igazgatósága 

HU 1 

HU_NAV_DARVPFI_CSMVPI_ROS­
ZKE 

Nemzeti Adó- és Vámhivatal Csongrád Megyei 
Vám- és Pénzügyőri Igazgatóság Határkiren­
deltsége Röszke 

HU 1 

HU_NAV_DDRVPFI_SOMVPI Nemzeti Adó- és Vámhivatal Somogy Megyei 
Vám- és Pénzügyőri Igazgatósága 

HU 1 

HU_NAV_DDRVPFI_TOMVPI Nemzeti Adó- és Vámhivatal Tolna Megyei 
Vám- és Pénzügyőri Igazgatósága 

HU 1 

HU_NAV_EARVPFI_JNSZMVPI Nemzeti Adó- és Vámhivatal Jász-Nagykun- 
Szolnok Megyei Vám- és Pénzügyőri Igazga­
tósága 

HU 1 

HU_NAV_EARVPFI_SZSZBMVPI Nemzeti Adó- és Vámhivatal Szabolcs-Szat­
már-Bereg Megyei Vám- és Pénzügyőri 
Igazgatósága 

HU 6 

HU_NAV_EARVPFI_SZSZBMVPI_B­
EREGSURANY 

Nemzeti Adó- és Vámhivatal Szabolcs-Szat­
már-Bereg Megyei Vám- és Pénzügyőri 
Igazgatóság Határkirendeltsége Beregsurány 

HU 8 

HU_NAV_EARVPFI_SZSZBMVPI_K­
ISVARDA 

Nemzeti Adó- és Vámhivatal Szabolcs-Szat­
már-Bereg Megyei Vám- és Pénzügyőri 
Igazgatóság Kirendeltsége Kisvárda 

HU 1 

HU_NAV_EARVPFI_SZSZBMVPI_­
MATESZALKA 

Nemzeti Adó- és Vámhivatal Szabolcs-Szat­
már-Bereg Megyei Vám- és Pénzügyőri 
Igazgatóság Kirendeltsége Mátészalka 

HU 1
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HU_NAV_EARVPFI_SZSZBMVPI_T­
ISZABECS 

Nemzeti Adó- és Vámhivatal Szabolcs-Szat­
már-Bereg Megyei Vám- és Pénzügyőri 
Igazgatóság Határkirendeltsége Tiszabecs 

HU 6 

HU_NAV_EARVPFI_SZSZBMVPI_Z­
AHONY 

Nemzeti Adó- és Vámhivatal Szabolcs-Szat­
már-Bereg Megyei Vám- és Pénzügyőri 
Igazgatóság Határkirendeltsége Záhony 

HU 2 

HU_NAV_EMRVPFI_HEMVPI Nemzeti Adó- és Vámhivatal Heves Megyei 
Vám- és Pénzügyőri Igazgatósága 

HU 2 

HU_NAV_KDRVPFI_KEMVPI Nemzeti Adó- és Vámhivatal Komárom- 
Esztergom Megyei Vám- és Pénzügyőri 
Igazgatósága 

HU 1 

HU_NAV_KDRVPFI_VEMVPI Nemzeti Adó- és Vámhivatal Veszprém Megyei 
Vám- és Pénzügyőri Igazgatósága 

HU 1 

HU_NAV_KMRVPFI Nemzeti Adó- és Vámhivatal Közép-magya­
rországi Regionális Vám- és Pénzügyőri 
Főigazgatóság 

HU 1 

HU_NAV_KMRVPFI_DBPVPI Nemzeti Adó- és Vámhivatal Dél-budapesti 
Vám- és Pénzügyőri Igazgatósága 

HU 2 

HU_NAV_KMRVPFI_EBPVPI Nemzeti Adó- és Vámhivatal Észak-budapesti 
Vám- és Pénzügyőri Igazgatósága 

HU 3 

HU_NAV_KMRVPFI_KBVPI Nemzeti Adó- és Vámhivatal Kelet-budapesti 
Vám- és Pénzügyőri Igazgatósága 

HU 5 

HU_NAV_KMRVPFI_PEMVPI Nemzeti Adó- és Vámhivatal Pest Megyei Vám- 
és Pénzügyőri Igazgatósága 

HU 1 

HU_NAV_NYDRVPFI_GYMSMVPI Nemzeti Adó- és Vámhivatal Győr-Moson-So­
pron Megyei Vám- és Pénzügyőri Igazgatóság 

HU 4 

HU_NAV_NYDRVPFI_ZAMVPI Nemzeti Adó- és Vámhivatal Zala Megyei 
Vám- és Pénzügyőri Igazgatósága 

HU 2 

HU_NAV_RFI_1RI Nemzeti Adó- és Vámhivatal Repülőtéri 
Főigazgatóság 1. számú Repülőtéri Igazgatósá­
ga 

HU 3 

HU_NAV_RFI_2RI Nemzeti Adó- és Vámhivatal Repülőtéri 
Főigazgatóság 2. számú Repülőtéri Igazgatósá­
ga 

HU 6 

IE_REV_CD Customs Division IE 2 

IE_REV_CEIB Customs Investigations IE 19 

IE_REV_CER_BMW Border Midlands and West Region IE 6 

IE_REV_CER_DUB Dublin Region IE 8 

IE_REV_CER_SER South East Region IE 12 

IE_REV_CER_SWR South West Region IE 2 

IE_REV_CICB Customs Investigations & Coordination Branch IE 4 

IE_REV_CIDLE_NDT National Drugs Team IE 11 

IE_REV_CIDLE_NFIU National Freight Intelligence Unit IE 13
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IT_DOG_BAR_BAC_BARL SOT Barletta IT 1 

IT_DOG_BAR_BAC_MOLF SOT Molfetta IT 1 

IT_DOG_BAR_BAC_MONO SOT Monopoli IT 1 

IT_DOG_BAR_BAC_PALE SOT Aeroporto Bari Palese IT 1 

IT_DOG_BAR_BRI_CASA SOT Aeroporto Casale IT 1 

IT_DOG_BAR_FOG_MANF SOT Manfredonia IT 1 

IT_DOG_BAR_LEC_OTR SOT Otranto IT 1 

IT_DOG_BAR_POT_MATE SOT Matera IT 2 

IT_DOG_BOL_ANN_FAB SOT Fabriano IT 1 

IT_DOG_BOL_ANN_FAL SOT Falconara IT 3 

IT_DOG_BOL_ANN_FAN SOT Fano IT 1 

IT_DOG_BOL_BOLC_BOAIR SOT Aeroporto «G. Marconi» IT 5 

IT_DOG_BOL_BOLC_INTERPORTO SOT Interporto IT 2 

IT_DOG_BOL_FORL_CESENA SOT Cesena IT 2 

IT_DOG_BOL_RAV_LUGOFAENZA SOT di Lugo — Faenza IT 2 

IT_DOG_BOL_RIM_RNAIR SOT Aeroporto Miramare «F. Fellini» IT 1 

IT_DOG_BOZ_BOZC_BRES SOT Bressanone IT 6 

IT_DOG_BOZ_BOZC_BRUN SOT Brunico (U.D. Bz) IT 2 

IT_DOG_BOZ_BOZC_BZAIR SOT Aeroporto S. Giacomo (U.D. Bz) IT 2 

IT_DOG_BOZ_BOZC_MERA SOT Merano (U.D. Bz) IT 2 

IT_DOG_BOZ_BOZC_MGBZ SOT Magazzini generali (U.D. Bz) IT 2 

IT_DOG_BOZ_BOZC_RESIA SOT Resia (U.D. Bz) IT 2 

IT_DOG_BOZ_BOZC_TRENS SOT Campo di Trens (U.D. Bz) IT 2 

IT_DOG_BOZ_BOZC_TUB SOT Tubre (U.D. Bz) IT 2 

IT_DOG_FIR_ARE_SIENA SOT Siena IT 1 

IT_DOG_FIR_CAGC_ARBA SOT Arbatax IT 2 

IT_DOG_FIR_CAGC_ELMAS SOT Aeroporto Cagliari Elmas IT 2 

IT_DOG_FIR_CAGC_PVES SOT Portovesme IT 2 

IT_DOG_FIR_FIRC_PERE SOT A. Vespucci IT 1 

IT_DOG_FIR_LIV_GROS SOT Grosseto IT 2 

IT_DOG_FIR_LIV_PIO SOT Piombino IT 1 

IT_DOG_FIR_LIV_PORT SOT Portoferraio IT 1 

IT_DOG_FIR_PER Ufficio delle dogane di Perugia IT 2 

IT_DOG_FIR_PIS_ITPISAIR SOT Aeroporto di Pisa IT 3 

IT_DOG_FIR_PIS_LUC Ufficio delle Dogane Lucca IT 1
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IT_DOG_FIR_PIS_MCA Dogana Marina di Carrara IT 1 

IT_DOG_FIR_PIS_VIA Dogana Viareggio IT 3 

IT_DOG_FIR_PRA_MONT SOT Montale IT 1 

IT_DOG_GEN_GENC Ufficio delle Dogane di Genova IT 7 

IT_DOG_MIL_BER_OSERIO SOT Orio al Serio (U.D. Bergamo) IT 4 

IT_DOG_MIL_BRE_CRE SOT Cremona (U.D. di Brescia) IT 5 

IT_DOG_MIL_BRE_MONT SOT Montichiari (U.D. BS) IT 1 

IT_DOG_MIL_COM_OVAL SOT Oria Valsolda (U.D. Como) IT 1 

IT_DOG_MIL_MIC Ufficio delle Dogane di Milano 2 IT 9 

IT_DOG_MIL_MIL1 Ufficio delle Dogane di Milano 1 IT 13 

IT_DOG_MIL_MIL3 Ufficio delle Dogane di Milano 3 IT 5 

IT_DOG_MIL_PAV Ufficio delle Dogane di Pavia IT 8 

IT_DOG_MIL_PAV_VIG SOT Vigevano (U.D. Pavia) IT 1 

IT_DOG_MIL_PAV_VOG SOT Voghera (U.D. Pavia) IT 1 

IT_DOG_MIL_TIRA_PFOSC SOT Passo del Foscagno (U.D. Tirano) IT 1 

IT_DOG_MIL_TIRA_SOND SOT Sondrio (U.D. Tirano) IT 2 

IT_DOG_MIL_TIRA_VCHIA SOT Villa di Chiavenna (U.D. Tirano) IT 1 

IT_DOG_MIL_VAR_BUS SOT Busto Arsizio (U.D. Varese) IT 2 

IT_DOG_MIL_VAR_GAG SOT Gaggiolo (U.D. Varese) IT 1 

IT_DOG_MIL_VAR_PTRESA SOT Ponte Tresa IT 2 

IT_DOG_NAP_CAS Ufficio delle dogane di Caserta IT 3 

IT_DOG_NAP_CATANZ Ufficio delle Dogane di Catanzaro IT 3 

IT_DOG_NAP_CATANZ_COS SOT di Cosenza IT 3 

IT_DOG_NAP_ITBEN Ufficio delle Dogane di Benevento IT 2 

IT_DOG_NAP_NA1 Ufficio delle Dogane di Napoli 1 IT 5 

IT_DOG_NAP_NA1_NAPAIR SOT Aeroporto Napoli Capodichino IT 3 

IT_DOG_NAP_NA2_NAPTER SOT di Nola IT 2 

IT_DOG_NAP_RCA Ufficio delle Dogane di Reggio Calabria IT 4 

IT_DOG_PAL_CAT_FONT SOT Aeroporto di Fontanarossa IT 2 

IT_DOG_PAL_CAT_RIPO SOT Riposto IT 2 

IT_DOG_PAL_MES_AGAT SOT S. Agata Militello IT 1 

IT_DOG_PAL_MES_LIPA SOT Lipari IT 1 

IT_DOG_PAL_MES_MILA SOT Milazzo IT 2 

IT_DOG_PAL_MES_NAXO SOT Giardini Naxos IT 1
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IT_DOG_PAL_PALC_PRAI SOT Aeroporto Punta Raisi IT 2 

IT_DOG_PAL_PALC_TERM SOT Termini Imerese IT 2 

IT_DOG_PAL_PEMP_CALT SOT Caltanissetta IT 1 

IT_DOG_PAL_PEMP_GELA SOT Gela IT 1 

IT_DOG_PAL_PEMP_LICA SOT Licata IT 1 

IT_DOG_PAL_PEMP_SCIA SOT Sciacca IT 1 

IT_DOG_PAL_SIR_AUGU SOT Augusta IT 6 

IT_DOG_PAL_SIR_POZZ SOT Pozzallo IT 4 

IT_DOG_PAL_SIR_RAGU SOT Ragusa IT 4 

IT_DOG_PAL_TRA_CAST SOT Castellammare del Golfo IT 1 

IT_DOG_PAL_TRA_MARS SOT Marsala IT 1 

IT_DOG_PAL_TRA_MAZA SOT Mazara del Vallo IT 2 

IT_DOG_PAL_TRA_PANT SOT Pantelleria IT 1 

IT_DOG_ROM_CIV_VITE SOT Viterbo IT 2 

IT_DOG_ROM_FCO2_FIUM SOT Fiumicino IT 3 

IT_DOG_ROM_FRO Ufficio delle Dogane Frosinone IT 2 

IT_DOG_ROM_GAE_APRI SOT Aprilia IT 2 

IT_DOG_ROM_GAE_LATI SOT Latina IT 2 

IT_DOG_ROM_PES_VAS SOT Vasto IT 1 

IT_DOG_ROM_ROMC1_POME SOT Pomezia (U.D. Roma 1) IT 2 

IT_DOG_ROM_ROMC1_RIETI SOT Rieti IT 2 

IT_DOG_TOR_ALE_ASTI SOT Asti IT 1 

IT_DOG_TOR_ALE_POZZ SOT Pozzolo Formigaro IT 1 

IT_DOG_TOR_AOS_TGSB SOT Traforo Gran S. Bernardo IT 1 

IT_DOG_TOR_BIE_SAIMA SOT Mag. Generali Saima Avandero IT 2 

IT_DOG_TOR_TORC_CASE SOT Caselle Torinese IT 2 

IT_DOG_TOR_VERB Ufficio delle Dogane Verbano-Cusio-Ossola IT 3 

IT_DOG_TRE Direzione provinciale di Trento IT 6 

IT_DOG_TRE_UDTRE_RONCA­
FORT 

SOT Roncafort (UD TN) IT 2 

IT_DOG_VEN_GOR_MONF SOT Monfalcone IT 3 

IT_DOG_VEN_TRC Ufficio delle Dogane di Trieste IT 4 

IT_DOG_VEN_TRC_FERN SOT Fernetti IT 2 

IT_DOG_VEN_TRC_PFV SOT TS — Punto Franco Vecchio IT 3
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IT_DOG_VEN_TRC_PIND SOT Porto industriale IT 3 

IT_DOG_VEN_TREV_TREVAIR SOT Aeroporto Canova IT 1 

IT_DOG_VEN_UDI_ZAU SOT Z.A.U. IT 3 

IT_DOG_VEN_VEC_PGRU SOT Portogruaro IT 3 

IT_DOG_VEN_VEC_VEINT SOT Interporto IT 3 

IT_DOG_VEN_VEC_VENMAR SOT Marittima (U.D. VE) IT 2 

LT_MOF_CD_CTC Muitinės mokymo centras LT 2 

LT_MOF_CD_KLTCO Klaipėdos teritorinė muitinė LT 2 

LT_MOF_CD_KTCO Kauno teritorinė muitinė LT 2 

LT_MOF_CD_VTCO Vilniaus teritorinė muitinė LT 2 

LU-UsersToBeSorted LUXEMBOURG LU 1 

LV_VID_CB_RMS (VID Muitas pārvaldes) Riska vadības nodaļa LV 18 

PT_MDF_DGAIEC_LATV_LIVA Aeroporto de Lisboa-Sala Bagagem PT 2 

PT_MDF_DGAIEC_LETV_LEVM Alfândega Leixões-Marina PT 1 

PT_MDF_DGAIEC_PATV_POVA Aeroporto do Porto-Sala Bagagem PT 4 

SE_KCL_KRS Svenska kustbevakningen, södra regionen SE 1 

SI_MOF_CA_COK Carinski urad Koper SI 1 

SK_CS_CKU_OOaOO Operačné stredisko SK 1 

SK_CS_CRSR_CJAR Centrálna jednotka analýzy rizika SK 10 

UK_HMRC HM Revenue & Customs UK 3 

UK_HMRC_BFIAT BF Intelligence & Analytics Team UK 4 

UK_HMRC_D DOVER UK 15 

UK_HMRC_EL Intelligence Bureau, London UK 1 

UK_HMRC_F FELIXSTOWE UK 4 

UK_HMRC_IA RIS A&I UK 1 

UK_HMRC_M RIS OPS UK 3 

UK_HMRC_S SOUTHAMPTON UK 11 

Totals 2 290 2 195
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Lijst van nationale autoriteiten aangewezen overeenkomstig artikel 30, lid 3, van Verordening (EG) 
nr. 515/97 betreffende de wederzijdse bijstand tussen de administratieve autoriteiten van de 
lidstaten en de samenwerking tussen deze autoriteiten en de Commissie met het oog op de 

juiste toepassing van de douane- en landbouwvoorschriften 

(2013/C 366/07) 

(LIJST B) 

Code organisatie Omschrijving organisatie LS CIS-EU FIDE-EU 

AT_BMF Bundesministerium für Finanzen (BMF) AT 7 7 

AT_BMF_RMEA_COK Zollamt St. Pölten Krems Wiener Neustadt AT 1 3 

AT_BMF_RMMA_COL Zollamt Linz Wels AT 18 

AT_BMF_RMMA_COSB Zollamt Salzburg AT 8 

AT_BMF_RMW_COF Zollamt Feldkirch Wolfurt AT 1 

AT_BMF_RMW_COI Zollamt Innsbruck AT 5 

BE_DOUANE_RECH_ANTWERPEN Antwerpen Opsporingsinspectie BE 14 10 

BE_DOUANE_RECH_NODDNR Nationale Opsporingsdirectie (NOD) — Direc­
tion nationale des recherches (DNR) 

BE 4 8 

BG_NCA Агенция „Митници“ BG 19 13 

CY_DCE_NIO Εθνικό Γραφείο Πληροφοριών HQRS CY 6 6 

CZ_GDC Generální ředitelství cel CZ 2 3 

CZ_GDC_PLZ Celní úřad pro Plzeňský kraj CZ 2 4 

DE_ZKA Zollkriminalamt DE 51 70 

DE_ZKA_ZFAEssen Zollfahndungsamt Essen DE 15 134 

DE_ZKA_ZFAFrankfurt Zollfahndungsamt Frankfurt am Main DE 91 

DE_ZKA_ZFAHamburg Zollfahndungsamt Hamburg DE 18 124 

DE_ZKA_ZFAHannover Zollfahndungsamt Hannover DE 4 99 

DE_ZKA_ZFAMuenchen Zollfahndungsamt München DE 6 66 

DE_ZKA_ZFAStuttgart Zollfahndungsamt Stuttgart DE 70 

DK_MOF_SKAT SKAT (Hovedsæde) DK 108 29 

EC_OLAF_01 01 Investigation Selection and Review EC 5 3 

EC_OLAF_B1 B1 Trade Customs Fraud EC 4 4 

EC_OLAF_B2 B2 Tobacco and Counterfeit Goods EC 11 7 

EC_OLAF_D4 D4 Strategic Analysis, Reporting, Joint 
Operations 

EC 19 15 

EE_MOF_EMTA_IVD Uurimisosakond EE 1 

ES_AEAT_SVAC_UCO Centro de Coordinación de Operativos ES 2 2 

FI_VM_CO_NBC Tullihallitus FI 5 1 

FI_VM_INI_NBC Tullihallitus FI 12 9
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FI_VM_INI_SCD Eteläinen tullipiiri FI 8 7 

FR_DG Direction générale des douanes et droits 
indirects 

FR 1 5 

FR_DNRED Direction nationale des recherches et enquêtes 
douanières 

FR 11 14 

GR_MEF_CE_ELACU 33ο Τμήμα Εφαρμογή Τελωνειακού Δικαίου GR 29 20 

GR_MEF_CE_ELAST Τελωνείο Αστακού GR 2 2 

GR_MEF_CE_ELHER Τελωνείο Ηρακλείου GR 2 2 

GR_MEF_CE_ELTHA Τελωνείο Θεσσαλονίκης Ε' GR 3 3 

GR_MEF_CE_ELYTTHE Υπηρεσία Τελωνειακού Ελέγχου Διεύθυνση 
Θεσσαλονίκης 

GR 3 2 

HU_NAV_BFI Nemzeti Adó- és Vámhivatal Bevetési 
Főigazgatósága 

HU 9 9 

HU_NAV_KH_KOKO Nemzeti Adó- és Vámhivatal Kockázatelemző 
Osztálya 

HU 7 5 

HU_NAV_NYDRVPFI_VAMVPI Nemzeti Adó- és Vámhivatal Vas Megyei 
Vám- és Pénzügyőri Igazgatósága 

HU 4 3 

IT_DOG_BOL_PAR Ufficio delle Dogane di Parma IT 5 1 

IT_DOG_BOL_RAV Ufficio delle Dogane di Ravenna IT 4 1 

IT_DOG_FIR_LIV Ufficio delle Dogane di Livorno IT 4 3 

IT_DOG_GEN Direzione Regionale Genova IT 6 5 

IT_DOG_GEN_SAV Ufficio delle dogane di Savona IT 4 2 

IT_DOG_MIL Direzione Regionale Milano IT 10 7 

IT_DOG_MIL_BRE Ufficio delle Dogane di Brescia IT 14 3 

IT_DOG_NAP Direzione interregionale per la Campania e la 
Calabria 

IT 5 5 

IT_DOG_NAP_NA2 Ufficio delle Dogane di Napoli 2 IT 9 7 

IT_DOG_NAP_SAL Ufficio delle dogane di Salerno IT 4 3 

IT_DOG_PAL Direzione Regionale Palermo IT 5 5 

IT_DOG_PAL_PEMP Ufficio delle dogane di Porto Empedocle IT 3 2 

IT_DOG_ROM_PES Ufficio delle Dogane di Pescara IT 4 3 

IT_DOG_ROM_PES_GIU SOT Giulianova IT 2 1 

IT_DOG_ROM_PES_ORM SOT Ortona IT 1 2 

IT_DOG_TOR_AOS Ufficio delle Dogane di Aosta IT 5 2 

IT_DOG_TOR_BIE Ufficio delle Dogane di Biella IT 3 2 

IT_DOG_TOR_VERC Ufficio delle Dogane di Vercelli IT 7 2 

IT_DOG_TRE_UDTRE Ufficio delle Dogane di Trento IT 8 4 

IT_DOG_VEN Direzione Regionale Venezia IT 9 4 

IT_DOG_VEN_PORD Uffico delle Dogane di Pordenone IT 4 3 

IT_DOG_VEN_UDI Ufficio delle Dogane di Udine IT 5 3 

IT_GF_GF01 II Reparto IT 8 8
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Code organisatie Omschrijving organisatie LS CIS-EU FIDE-EU 

LT_MOF_CD Muitinės departamentas LT 8 4 

LT_MOF_CD_CCS Muitinės kriminalinė tarnyba LT 19 2 

LU_DDA_AR Analyse de risque LU 4 

LU_DDA_SC Service contentieux LU 3 3 

LV_VID_CCB_IDICS (VID Finanšu policijas pārvaldes) Finanšu in­
formācijas analīzes departamenta Informācijas 
koordinēšanas nodaļa 

LV 10 10 

MT_CD Dipartiment tad-Dwana MT 2 2 

MT_CD_INT Taqsima tal-Intelligence tad-Dwana MT 4 4 

MT_FIU Korp għall-Analiżi ta’ Informazzjoni Finanzjarja MT 1 1 

NL_MOF_CUSTOMS Douane NL 20 3 

NL_MOF_DIC Douane Informatie Centrum NL 43 26 

PL_MOFNET Ministerstwo Finansów – Kontrola Celna PL 8 12 

PL_MOFNET_BIA Izba Celna Białystok PL 6 12 

PL_MOFNET_BPD Izba Celna Biała Podlaska PL 5 68 

PL_MOFNET_KAT Izba Celna Katowice PL 10 87 

PL_MOFNET_KIE Izba Celna Kielce PL 1 2 

PL_MOFNET_KRA Izba Celna Kraków PL 2 10 

PL_MOFNET_LOD Izba Celna Łódź PL 2 5 

PL_MOFNET_OLS Izba Celna Olsztyn PL 2 26 

PL_MOFNET_OPO Izba Celna Opole PL 2 4 

PL_MOFNET_POZ Izba Celna Poznań PL 6 5 

PL_MOFNET_PRZ Izba Celna Przemyśl PL 3 13 

PL_MOFNET_RZE Izba Celna Rzepin PL 3 8 

PL_MOFNET_TOR Izba Celna Toruń PL 2 20 

PL_MOFNET_WRO Izba Celna Wrocław PL 15 16 

RO_MOF_NCA Autoritatea Națională a Vămilor RO 2 4 

SE_TV Tullverket SE 5 5 

SE_TV_BB Tullverket Brottsbekämpning SE 46 45 

SI_MOF_CA_ID Sektor za preiskave SI 37 36 

SK_CS_CKU_OACIS Oddelenie analýz a colného informačného sys­
tému 

SK 2 2 

SK_CS_CKU_OMS Oddelenie medzináronej spolupráce SK 5 2 

UK_HMRC_NCU NCU UK 7 3 

BG_NCA_MVA Митница „Варна“ BG 2 

DE_BMF_ZORA Zentralstelle Risikoanalyse Zoll DE 15 

EE_MOF_EMTA Maksu- ja Tolliamet EE 2 

EE_MOF_EMTA_ITD Uurimisosakond EE 16 

ES_AEAT_SVAC_IRM Investigación Recintos Marítimos (Maritime 
Premises) 

ES 2
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Code organisatie Omschrijving organisatie LS CIS-EU FIDE-EU 

FI_VM_CO_SCD_RAC Riskianalyysikeskus FI 11 

HU_NAV_DARVPFI_BAKMVPI_ 
TOMPA 

Nemzeti Adó- és Vámhivatal Bács-Kiskun Me­
gyei Vám- és Pénzügyőri Igazgatóság Határki­
rendeltsége Tompa 

HU 3 

HU_NAV_DARVPFI_CSMVPI_ 
ROSZKE 

Nemzeti Adó- és Vámhivatal Csongrád Megyei 
Vám- és Pénzügyőri Igazgatóság Határkiren­
deltsége Röszke 

HU 1 

HU_NAV_EARVPFI_SZSZBMVPI_ 
ZAHONY 

Nemzeti Adó- és Vámhivatal Szabolcs-Szatmár- 
Bereg Megyei Vám- és Pénzügyőri Igazgatóság 
Határkirendeltsége Záhony 

HU 2 

IE_REV_CEIB Customs Investigations IE 19 

IE_REV_CER_DUB Dublin Region IE 8 

IE_REV_CER_SER South East Region IE 12 

IE_REV_CER_SWR South West Region IE 2 

IE_REV_CICB Customs Investigations & Coordination Branch IE 4 

IE_REV_CIDLE_NDT National Drugs Team IE 11 

IE_REV_CIDLE_NFIU National Freight Intelligence Unit IE 13 

IT_DOG_BAR_BRI_CASA SOT Aeroporto Casale IT 1 

IT_DOG_FIR_ARE_SIENA SOT Siena IT 1 

IT_DOG_FIR_PIS_ITPISAIR SOT Aeroporto di Pisa IT 3 

IT_DOG_FIR_PIS_MCA Dogana Marina di Carrara IT 1 

IT_DOG_FIR_PIS_VIA Dogana Viareggio IT 3 

IT_DOG_GEN_GENC Ufficio delle Dogane di Genova IT 7 

IT_DOG_MIL_BRE_MONT SOT Montichiari (U.D. BS) IT 1 

IT_DOG_MIL_MIC Ufficio delle Dogane di Milano 2 IT 9 

IT_DOG_MIL_PAV Ufficio delle Dogane di Pavia IT 8 

IT_DOG_NAP_CAS Ufficio delle dogane di Caserta IT 3 

IT_DOG_NAP_NA1 Ufficio delle Dogane di Napoli 1 IT 5 

IT_DOG_PAL_TRA_MAZA SOT Mazara del Vallo IT 2 

IT_DOG_TOR_ALE_POZZ SOT Pozzolo Formigaro IT 1 

IT_DOG_VEN_GOR_MONF SOT Monfalcone IT 3 

IT_DOG_VEN_TRC_FERN SOT Fernetti IT 2 

LT_MOF_CD_CTC Muitinės mokymo centras LT 2 

LT_MOF_CD_VTCO Vilniaus teritorinė muitinė LT 2 

LV_VID_CB_RMS (VID Muitas pārvaldes) Riska vadības nodaļa LV 18 

SE_KCL_KRS Svenska kustbevakningen, södra regionen SE 1 

SI_MOF_CA_COK Carinski urad Koper SI 1 

SK_CS_CKU_OOaOO Operačné stredisko SK 1
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Code organisatie Omschrijving organisatie LS CIS-EU FIDE-EU 

SK_CS_CRSR_CJAR Centrálna jednotka analýzy rizika SK 10 

UK_HMRC_F FELIXSTOWE UK 4 

UK_HMRC_S SOUTHAMPTON UK 11 

Totals 1 027 1 405
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INFORMATIENOTA 

Verordening (EG) nr. 428/2009 van de Raad tot instelling van een communautaire regeling voor 
controle op de uitvoer, de overbrenging, de tussenhandel en de doorvoer van producten voor 
tweeërlei gebruik: Informatie betreffende maatregelen die door de lidstaten overeenkomstig 

artikel 8 zijn vastgesteld 

(2013/C 366/08) 

Artikel 8 van Verordening (EG) nr. 428/2009 van de Raad ( 1 ) bepaalt dat de lidstaten om redenen van 
openbare veiligheid of uit mensenrechtenoverwegingen een verbod kunnen instellen op of een vergunning 
verplicht kunnen stellen voor de uitvoer van producten voor tweeërlei gebruik die niet op de lĳst van 
bĳlage I voorkomen. Overeenkomstig artikel 8, lid 4, moeten dergelijke maatregelen worden bekendgemaakt 
in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Nederland heeft de Commissie ter kennis gebracht dat het Regeling Stcrt. 2013 nr. 8590 van 28 maart 
2013 betreffende de tussenhandel in en de uitvoer van bepaalde producten voor tweeërlei gebruik naar Syrië 
heeft ingetrokken en vervangen door Regeling Stcrt. 2013 nr. 25632, die op 13 september 2012 is 
bekendgemaakt en waarbij de volgende maatregelen zijn ingesteld: 

1. Een vergunningsplicht voor de uitvoer van bepaalde producten voor tweeërlei gebruik die niet op de lijst 
in bijlage I voorkomen, om redenen van openbare veiligheid of uit mensenrechtenoverwegingen. Deze 
maatregel geldt voor de uitvoer, met bestemming Syrië en Egypte, van de volgende producten die 
kunnen worden gebruikt voor binnenlandse repressie: 

Nr. Product 

1. De vuurwapens, munitie en toebehoren als hieronder genoemd: 

1.1. Vuurwapens die niet vallen onder ML 1 of ML 2 van de gemeenschappelijke lijst van militaire 
goederen 

1.2. Munitie speciaal ontworpen voor de vuurwapens die zijn vermeld in punt 1.1 en speciaal daar­
voor ontworpen onderdelen 

1.3. Vuurwapenvizieren die niet vallen onder de gemeenschappelijke lijst van militaire goederen 

2. Bommen en granaten die niet vallen onder de gemeenschappelijke lijst van militaire goederen 

3. De volgende voertuigen ( 2 ): 

3.1. Voertuigen uitgerust met een waterkanon, die speciaal zijn ontworpen of aangepast voor oproer­
beheersing 

3.2. Voertuigen die speciaal zijn ontworpen of aangepast om door middel van stroomstoten indringers 
af te weren 

3.3. Voertuigen die speciaal zijn ontworpen of aangepast om barricades te verwijderen, met inbegrip 
van constructie-materieel met bescherming tegen kogels 

3.4. Voertuigen die speciaal zijn ontworpen voor vervoer of overbrenging van gevangenen en/of 
gedetineerden 

3.5. Voertuigen die speciaal zijn ontworpen om mobiele barrières op te werpen ( 3 ) 

3.6. Voor de in de punten 3.1 tot en met 3.5 vermelde voertuigen bestemde onderdelen, speciaal 
ontworpen voor oproerbeheersing 

4. De volgende explosieven en aanverwante apparatuur: 

4.1. Apparatuur en toestellen die speciaal ontworpen zijn voor het al dan niet elektrisch inleiden van 
explosies, met inbegrip van ontstekingstoestellen, detonatoren, ontstekers, boosters en slagkoord, 
alsmede speciaal daarvoor ontworpen onderdelen, met uitzondering van: apparatuur en toestellen 
die speciaal ontworpen zijn voor een specifiek commercieel gebruik, zijnde het door detonatie in 
werking stellen of doen functioneren van andere apparatuur of toestellen die niet het veroorzaken 
van explosies tot functie hebben (bijvoorbeeld toestellen voor het opblazen van airbags, piek­
stroombegrenzers of toestellen voor het in werking stellen van sprinklerinstallaties)
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Nr. Product 

4.2. Ladingen voor directionele explosies die niet onder de gemeenschappelijke lijst van militaire 
goederen vallen 

4.3. De volgende andere explosieven die niet onder de gemeenschappelijke lijst van militaire goederen 
vallen, en aanverwante stoffen: 

a) amatol 

b) nitrocellulose (met een stikstofgehalte van meer dan 12,5 %) 

c) nitroglycol 

d) penta-erythritoltetranitraat (PETN) 

e) picrylchloride 

f) 2, 4, 6-trinitrotolueen (TNT) 

5. De volgende beschermende apparatuur die niet valt onder ML 13 van de gemeenschappelijke lijst van 
militaire goederen ( 4 ): 

5.1. Lichaamspantsering met bescherming tegen kogels en/of messteken 

5.2. Kogel- en/of fragmentatiebestendige helmen, helmen voor oproerbeheersing, schilden voor op­
roerbeheersing en kogelbestendige schilden 

6. Simulatieapparatuur die niet onder ML 14 van de gemeenschappelijke lijst van militaire goederen valt, voor 
opleiding in het gebruik van vuurwapens en speciaal daarvoor ontworpen programmatuur 

7. Nachtzicht- en thermische beeldvormingsapparatuur en beeldversterkerbuizen die niet onder de gemeenschap­
pelijke lijst van militaire goederen vallen 

8. Scheermesprikkeldraad 

9. Militaire messen, gevechtsmessen en bajonetten met een bladlengte van meer dan 10 cm 

10. Productieapparatuur die speciaal is ontworpen voor de in deze lijst vermelde goederen 

11. Specifieke technologie voor de ontwikkeling, de vervaardiging of het gebruik van de in deze lijst vermelde 
goederen 

( 2 ) Dit punt is niet van toepassing op voertuigen die speciaal zijn ontworpen voor brandbestrijding. 
( 3 ) Voor de toepassing van punt 3.5 omvat de term „voertuigen” ook opleggers en aanhangwagens. 
( 4 ) Dit punt heeft geen betrekking op: 1) apparatuur speciaal ontworpen voor sportactiviteiten; 2) apparatuur speciaal ontworpen voor 

de veiligheid op het werk. 

Een vergunningsplicht voor de uitvoer, met bestemming Syrië, van bepaalde soorten laboratoriumappara­
tuur: laboratoriumapparatuur voor het analyseren, destructief of niet-destructief, of het detecteren van 
stoffen, inclusief onderdelen en toebehoren voor deze apparatuur, en specifiek bedoeld voor medisch 
gebruik. De vergunningsplicht voor de bovengenoemde producten is ingesteld bij Regeling 2013 nr. 24410 
van 2 september 2013. Deze vergunningsplicht is ingesteld na de bekendmaking van Verordening (EU) nr. 
697/2013 ( 1 ), die uitsluitend betrekking had op laboratoriumuitrusting voor het destructief of niet-destruc­
tief analyseren of detecteren van stoffen, met uitzondering van uitrusting, met inbegrip van onderdelen of 
toebehoren, specifiek bedoeld voor medisch gebruik. Vóór de bekendmaking van Verordening (EU) nr. 
697/2013 van de Raad maakten beide vergunningsplichten deel uit van nationale regeling 2013 nr. 
8590 van 28 maart 2013.
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V 

(Adviezen) 

PROCEDURES IN VERBAND MET DE UITVOERING VAN DE 
GEMEENSCHAPPELIJKE HANDELSPOLITIEK 

EUROPESE COMMISSIE 

Bericht van het naderend vervallen van bepaalde antidumpingmaatregelen 

(2013/C 366/09) 

1. Overeenkomstig artikel 11, lid 2, van Verordening (EG) nr. 1225/2009 van de Raad van 30 november 
2009 betreffende beschermende maatregelen tegen invoer met dumping uit landen die geen lid zijn van de 
Europese Gemeenschap ( 1 ), maakt de Commissie bekend dat de hieronder vermelde antidumpingmaatregelen 
op de in onderstaande tabel vermelde datum zullen vervallen, tenzij een nieuw onderzoek wordt geopend 
overeenkomstig de volgende procedure. 

2. Procedure 

De producenten in de Unie kunnen een schriftelijk verzoek om een nieuw onderzoek indienen. Dit verzoek 
moet voldoende bewijsmateriaal bevatten om aan te tonen dat bij het vervallen van de maatregelen voort­
zetting of herhaling van dumping en schade waarschijnlijk is. 

Indien de Commissie besluit een nieuw onderzoek naar de betrokken maatregelen te openen, zullen de 
importeurs, de exporteurs, de vertegenwoordigers van het land van uitvoer en de producenten in de Unie in 
de gelegenheid worden gesteld de in het verzoek om een nieuw onderzoek verstrekte informatie aan te 
vullen, te weerleggen of daarop commentaar te leveren. 

3. Termijn 

De producenten in de Unie kunnen een schriftelijk verzoek om opening van een nieuw onderzoek indienen, 
dat uiterlijk drie maanden voor de in onderstaande tabel vermelde datum moet zijn ontvangen door de 
Europese Commissie, Directoraat-generaal Handel (Eenheid H-1), N-105 8/20, 1049 Brussel, België ( 2 ). 

4. Dit bericht wordt bekendgemaakt overeenkomstig artikel 11, lid 2, van Verordening (EG) 
nr. 1225/2009 van de Raad. 

Product Land(en) van oorsprong of 
van uitvoer Maatregelen Referentie Verval- 

datum ( 1 ) 

Hulpstukken 
voor buislei­
dingen, van 
ijzer of van 
staal 

De Volksrepubliek 
China en Thailand, 
uitgebreid tot Taiwan, 
Indonesië, Sri Lanka 
en de Filipijnen 

Antidumping- 
recht 

Verordening (EG) nr. 803/2009 van de Raad 
(PB L 233 van 4.9.2009, blz. 1), wat China 
betreft uitgebreid tot invoer verzonden uit In­
donesië bij Verordening (EG) nr. 2052/2004 
van de Raad (PB L 355 van 1.12.2004, blz. 4), 
tot invoer verzonden uit Sri Lanka bij Ver­
ordening (EG) nr. 2053/2004 van de Raad 
(PB L 355 van 1.12.2004, blz. 9) en tot in­
voer verzonden uit de Filipijnen bij Verorde­
ning (EG) nr. 655/2006 van de Raad (PB L 116 
van 29.4.2006, blz. 1) 

5.9.2014 

( 1 ) De maatregel loopt af te middernacht op de in deze kolom vermelde datum.
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PROCEDURES IN VERBAND MET DE UITVOERING VAN HET 
GEMEENSCHAPPELIJK MEDEDINGINGSBELEID 

EUROPESE COMMISSIE 

Voorafgaande aanmelding van een concentratie 

(Zaak COMP/M.7041 — Clariant/Tasnee/JV) 

Voor een vereenvoudigde procedure in aanmerking komende zaak 

(Voor de EER relevante tekst) 

(2013/C 366/10) 

1. Op 6 december 2013 heeft de Commissie een aanmelding van een voorgenomen concentratie in de 
zin van artikel 4 van Verordening (EG) nr. 139/2004 van de Raad ( 1 ) ontvangen. Hierin is meegedeeld dat 
Clariant Participations Limited (Zwitserland), een volle dochteronderneming van Clariant AG („Clariant”, 
Zwitserland), en Rowad National plastic Co. Ltd („Rowad”, Saudi-Arabië), een volle dochteronderneming van 
National Industrialisation Company („Tasnee”, Saudi-Arabië), in de zin van artikel 3, lid 1, onder b), van de 
EG-concentratieverordening de gezamenlijke zeggenschap verkrijgen over Clariant Masterbatches (Saudi- 
Arabië) Limited („CMBSA”, Saudi-Arabië) door de verwerving van aandelen. 

2. De bedrijfswerkzaamheden van de betrokken ondernemingen zijn: 

— Clariant: wereldwijd actief in de productie en distributie van speciale chemicaliën, 

— Tasnee: ontwerpt, beheert, exploiteert en bezit projecten op het gebied van petrochemie, chemie, kunst­
stof, engineering en metalen en verleent industriële diensten over de hele wereld, 

— CMBSA: houdt zich bezig met de productie en distributie van masterbatches hoofdzakelijk voor klanten 
op het Arabisch schiereiland. 

3. Op grond van een voorlopig onderzoek is de Commissie van oordeel dat de aangemelde concentratie 
binnen het toepassingsgebied van de EG-concentratieverordening kan vallen. Ten aanzien van dit punt 
wordt de definitieve beslissing echter aangehouden. Er zij op gewezen dat deze zaak in aanmerking kan 
komen voor de vereenvoudigde procedure zoals uiteengezet in de mededeling van de Commissie betreffende 
een vereenvoudigde procedure voor de behandeling van bepaalde concentraties krachtens de EG-concentra­
tieverordening ( 2 ). 

4. De Commissie verzoekt belanghebbenden haar hun eventuele opmerkingen over de voorgenomen 
concentratie kenbaar te maken. 

Deze opmerkingen moeten de Commissie uiterlijk tien dagen na dagtekening van deze bekendmaking 
hebben bereikt. Zij kunnen per faxbericht (+32 22964301), per e-mail naar COMP-MERGER-REGISTRY@ 
ec.europa.eu of per post, onder vermelding van zaaknummer COMP/M.7041 — Clariant/Tasnee/JV, aan 
onderstaand adres worden toegezonden: 

Europese Commissie 
Directoraat-generaal Concurrentie 
Griffie voor concentraties 
1049 Brussel 
BELGIË
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Voorafgaande aanmelding van een concentratie 

(Zaak COMP/M.7126 — Hellman & Friedman/Scout24) 

Voor een vereenvoudigde procedure in aanmerking komende zaak 

(Voor de EER relevante tekst) 

(2013/C 366/11) 

1. Op 9 december 2013 heeft de Commissie een aanmelding van een voorgenomen concentratie in de 
zin van artikel 4 van Verordening (EG) nr. 139/2004 van de Raad ( 1 ) ontvangen. Hierin is meegedeeld dat 
Hellman & Friedman Corporate Investors VII, LP, een van de private-equityfondsen die onder zeggenschap 
staan van Hellman & Friedman LLC (deze fondsen tezamen met Hellman & Friedman LLC, „H&F”, Verenigde 
Staten), in de zin van artikel 3, lid 1, onder b), van de EG-concentratieverordening zeggenschap verkrijgt 
over Scout24 Holding GmbH („Scout24”, Duitsland) door de verwerving van aandelen. 

2. De bedrijfswerkzaamheden van de betrokken ondernemingen zijn: 

— H&F: private-equityfondsen met het oog op langetermijnbeleggingen in aandelenkapitaal van onder­
nemingen die actief zijn op groeimarkten, 

— Scout24: webplatforms en online-marktplaatsen. 

3. Op grond van een voorlopig onderzoek is de Commissie van oordeel dat de aangemelde concentratie 
binnen het toepassingsgebied van de EG-concentratieverordening kan vallen. Ten aanzien van dit punt 
wordt de definitieve beslissing echter aangehouden. Er zij op gewezen dat deze zaak in aanmerking kan 
komen voor de vereenvoudigde procedure zoals uiteengezet in de mededeling van de Commissie betreffende 
een vereenvoudigde procedure voor de behandeling van bepaalde concentraties krachtens de EG-concentra­
tieverordening ( 2 ). 

4. De Commissie verzoekt belanghebbenden haar hun eventuele opmerkingen over de voorgenomen 
concentratie kenbaar te maken. 

Deze opmerkingen moeten de Commissie uiterlijk tien dagen na dagtekening van deze bekendmaking 
hebben bereikt. Zij kunnen per faxbericht (+32 22964301), per e-mail naar COMP-MERGER-REGISTRY@ 
ec.europa.eu of per post, onder vermelding van zaaknummer COMP/M.7126 — Hellman & Friedman/ 
Scout24, aan onderstaand adres worden toegezonden: 

Europese Commissie 
Directoraat-generaal Concurrentie 
Griffie voor concentraties 
1049 Brussel 
BELGIË
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Voorafgaande aanmelding van een concentratie 

(Zaak COMP/M.7072 — TF1/Sodexo/STS Evènements JV) 

Voor een vereenvoudigde procedure in aanmerking komende zaak 

(Voor de EER relevante tekst) 

(2013/C 366/12) 

1. Op 9 december 2013 heeft de Commissie een aanmelding van een voorgenomen concentratie in de 
zin van artikel 4 van Verordening (EG) nr. 139/2004 van de Raad ( 1 ) ontvangen. Hierin is meegedeeld dat 
TF1 Entreprises („TF1”, Frankrijk), die deel uitmaakt van het concern Bouygues (Frankrijk), en Sodexo Etinbis 
(„Sodexo”, Frankrijk), die deel uitmaakt van het concern Sodexo (Frankrijk), in de zin van artikel 3, lid 1, 
onder b), van de EG-concentratieverordening de gezamenlijke zeggenschap verkrijgen over STS Evènements 
SAS („STS”, Frankrijk) door de verwerving van aandelen in een nieuw opgerichte gemeenschappelijke onder­
neming. 

2. De bedrijfswerkzaamheden van de betrokken ondernemingen zijn: 

— Bouygues: bouwnijverheid, immobiliën, telecommunicatie en -media, 

— Sodexo: oplossingen voor diensten ter plaatse, oplossingen voor motivering van werknemers en op­
lossingen voor dienstverlening aan particulieren en aan huis, 

— STS: houdt zich bezig met de commerciële exploitatie van de toekomstige Cité Musicale de l’Ile Seguin. 

3. Op grond van een voorlopig onderzoek is de Commissie van oordeel dat de aangemelde concentratie 
binnen het toepassingsgebied van de EG-concentratieverordening kan vallen. Ten aanzien van dit punt 
wordt de definitieve beslissing echter aangehouden. Er zij op gewezen dat deze zaak in aanmerking kan 
komen voor de vereenvoudigde procedure zoals uiteengezet in de mededeling van de Commissie betreffende 
een vereenvoudigde procedure voor de behandeling van bepaalde concentraties krachtens de EG-concentra­
tieverordening ( 2 ). 

4. De Commissie verzoekt belanghebbenden haar hun eventuele opmerkingen over de voorgenomen 
concentratie kenbaar te maken. 

Deze opmerkingen moeten de Commissie uiterlijk tien dagen na dagtekening van deze bekendmaking 
hebben bereikt. Zij kunnen per faxbericht (+32 22964301), per e-mail naar COMP-MERGER-REGISTRY@ 
ec.europa.eu of per post, onder vermelding van zaaknummer COMP/M.7072 — TF1/Sodexo/STS 
Evènements JV, aan onderstaand adres worden toegezonden: 

Europese Commissie 
Directoraat-generaal Concurrentie 
Griffie voor concentraties 
1049 Brussel 
BELGIË
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( 1 ) PB L 24 van 29.1.2004, blz. 1 (de „EG-concentratieverordening”). 
( 2 ) PB C 56 van 5.3.2005, blz. 32 („mededeling betreffende een vereenvoudigde procedure”).
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Voorafgaande aanmelding van een concentratie 

(Zaak COMP/M.7121 — E.ON Sverige/SEAS-NVE Holding/E.ON Vind Sverige) 

Voor een vereenvoudigde procedure in aanmerking komende zaak 

(Voor de EER relevante tekst) 

(2013/C 366/13) 

1. Op 9 december 2013 heeft de Commissie een aanmelding van een voorgenomen concentratie in de 
zin van artikel 4 van Verordening (EG) nr. 139/2004 van de Raad ( 1 ) ontvangen. Hierin is meegedeeld dat 
E.ON Sverige AB („E.ON Sverige”, Zweden), die onder de uiteindelijke zeggenschap staat van E.ON SE en 
SEAS-NVE Holding A/S („SEAS-NVE Holding”, Denemarken), die eigendom is van SEAS-NVE A.m.b.a., in de 
zin van artikel 3, lid 1, onder b), van de EG-concentratieverordening de gezamenlijke zeggenschap ver­
krijgen over E.ON Vind Sverige AB („E.ON Vind Sverige”, Zweden) door de verwerving van aandelen. 

2. De bedrijfswerkzaamheden van de betrokken ondernemingen zijn: 

— E.ON: activiteiten op alle niveaus van de toeleveringsketen voor gas en elektriciteit en aanverwante 
sectoren, 

— SEAS-NVE A.m.b.a.: Deense energieonderneming van verbruikers met als hoofdactiviteit de levering van 
energie en aanbieding van communicatiediensten aan klanten in Denemarken, 

— E.ON Vind Sverige: productie en verkoop van elektriciteit uit windparken alsook aanverwante activiteiten 
en is eigenaar van het offshore windpark RS2 dat gevestigd is ten zuiden van het Deense eiland Lolland. 

3. Op grond van een voorlopig onderzoek is de Commissie van oordeel dat de aangemelde concentratie 
binnen het toepassingsgebied van de EG-concentratieverordening kan vallen. Ten aanzien van dit punt 
wordt de definitieve beslissing echter aangehouden. Er zij op gewezen dat deze zaak in aanmerking kan 
komen voor de vereenvoudigde procedure zoals uiteengezet in de mededeling van de Commissie betreffende 
een vereenvoudigde procedure voor de behandeling van bepaalde concentraties krachtens de EG-concentra­
tieverordening ( 2 ). 

4. De Commissie verzoekt belanghebbenden haar hun eventuele opmerkingen over de voorgenomen 
concentratie kenbaar te maken. 

Deze opmerkingen moeten de Commissie uiterlijk tien dagen na dagtekening van deze bekendmaking 
hebben bereikt. Zij kunnen per faxbericht (+32 22964301), per e-mail naar COMP-MERGER-REGISTRY@ 
ec.europa.eu of per post, onder vermelding van zaaknummer COMP/M.7121 — E.ON Sverige/SEAS-NVE 
Holding/E.ON Vind Sverige, aan onderstaand adres worden toegezonden: 

Europese Commissie 
Directoraat-generaal Concurrentie 
Griffie voor concentraties 
1049 Brussel 
BELGIË
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( 1 ) PB L 24 van 29.1.2004, blz. 1 (de „EG-concentratieverordening”). 
( 2 ) PB C 56 van 5.3.2005, blz. 32 („mededeling betreffende een vereenvoudigde procedure”).
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Via EUR-Lex (http://new.eur-lex.europa.eu) heeft u direct en gratis toegang tot het recht van de 
Europese Unie. Op deze website kunt u het Publicatieblad van de Europese Unie raadplegen. 

U vindt er eveneens de Verdragen, de wetgeving, de jurisprudentie en de voorbereidende 
handelingen. 

Meer informatie over de Europese Unie is te vinden op de volgende website: http://europa.eu 
NL
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